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 (א)
In continuation to what was spoken about, and especially 
emphasized in the most recent time literally, regarding the 
necessity for the action of every single individual of Israel, to do 
everything dependent on him to bring our righteous Moshiach in 
actual reality immediately and literally, 

ךְ הֶמְשַׁ יוֹתֵר וּמַדְגָּשׁ לְהַמְדְבָּר בְּ זמְַן בְּ שׁ הָאַחֲרוֹן בַּ מַמָּ  
בַר צֹּרֶךְ עַל־דְּ פְעָלָתוֹ הַ ל בִּ רָאֵל וְאֶחָד כָּל־אֶחָד שָׁ מִיִּשְׂ  
לוּי כָּל לַעֲשׂוֹת יחַ אֶת לְהָבִיא בּוֹ הַתָּ פְעַל צִדְקֵנוּ מְשִׁ בְּ  
שׁ כֶף מַמָּ שׁ וּמִיָּד תַּ מַמָּ , 

— Since in these very days (at the conclusion of the month of 
Nissan, which is "It shall be a year of 'I shall show you wonders'") 
— all the "ends" (both "ketz hayamin" and "ketz hayamim") have 
concluded — literally in their simple sense, and certainly 
Moshiach Tzidkeinu is coming immediately, and every single 
person will point with his finger and say "Behold, this (the King 
Moshiach) has come," meaning he already came (in the past 
tense) at the moment just before this moment — 

- יוָן ימֵָינוּ כִּ בְּ שׁ אֵלֶּה שֶׁ ל סִיּוּמוֹ )עַם מַמָּ ניִסָן חדֶֹשׁ שֶׁ  
הָיהָ נתַ תְהֵא דְּ )קֵץ הַקְצִין" כָּל כָּלוּ נפְִלָאוֹת( אַרְאָנּוּ שְׁ  

שׁ, כִּפְשׁוּטוֹ הַיָּמִין"( וְקֵץ הַיָּמִים" אי מַמָּ כֶף וּבְוַדַּ תֵּ שֶׁ  
יחַ בָּא וּמִיָּד בְּאָצְבָּעוֹ מַרְאֶה וְאֶחָד וְכָל־אֶחָד צִדְקֵנוּ, מְשִׁ  

יחַ( )מֶלֶךְ זהֶ הִנֵּה וְאוֹמֵר שִׁ בָר בָּא״, הַמָּ כְּ )בִּלְשׁוֹן בָּא שֶׁ  
רֶגַע עָבָר( לִפְניֵ בָּ זהֶ רָגַע שָׁ  – 

it is necessary to explain the emphasis on the concept of the 
Redemption, and the role of every single individual of Israel in 
bringing the Redemption, particularly in the matters related to this 
holy Shabbos day: — First and foremost: in the matters of Torah 
connected specifically to this holy Shabbos day — in the Parshah 
of the week (including also the Parshah that we begin reading at 
Minchah), and also in the chapter of Pirkei Avos for this holy 
Shabbos day, and also regarding the content of the time itself — 
both in regard to the generality of the month, and in regard to the 
days of Sefirah, as will be explained. 

ת לְבָאֵר ישֵׁ וְאֶחָד אֶחָד כָּל־ וּפְעָלַת הַגְּאָלָה עִניְןַ הַדְגֶשֶׁ  
רָאֵל הֲבָאַת מִיִּשְׂ עִניִניֵ הַגְּאַלָּה בַּ בַּת־קְדֶשׁ יוֹם בְּ זהֶ: הַשַׁ  

עִניְנָיֵ - לְראֹשׁ לְכָל יָּכִים הַתּוֹרָה בְּ מְיחָָד הַשַׁ לִיוֹם בִּ  
בַּת־קדֶֹשׁ ת – זהֶ הַשַׁ פָרָשַׁ בוּעַ בְּ ה גַּם )כּוֹלֵל הַשָּׁ רָשָׁ הַפָּ  

תְחִילִין מַּ מִנחְָה(, לִקְראֹ שֶׁ פִרְקֵי וְכֵן בְּ יוֹם אָבוֹת בְּ דִּ  
בַּת־קדֶֹשׁ תָכְנוֹ וְגַם זהֶ, הַשַׁ ל בְּ נוֹגַעַ הֵן – הַזמְַן שֶׁ בְּ  

נוֹגֵעַ וְהֵן הַחדֶֹשׁ, לִכְלָלוּת ן הַסְפִירָה, לִימֵי בְּ דִלְקַמָּ כְּ  

 (ב)
In the Parshah of the week — Tazria-Metzora — the matter of 
Redemption is especially emphasized: 

ת פָרָשַׁ בוּעַ בְּ זרְִיעַ - הַשָּׁ יוֹתֵר מִדְגֶשׁ - מְצרָֹע תַּ עִניְןַ בְּ  
 :הַגְּאָלָה

"Tazria" — "A woman who conceives and gives birth to a male" 
— as is known, birth ("and she gave birth") alludes to Redemption 
(as it is written, "Zion has given birth to her children"), and the 
birth of a male alludes to the strength and intensity (male) of the 
true and complete Redemption, an eternal Redemption after which 

זרְִיעַ" ה – תַּ י אִשָּׁ יָּדוּעַ – זכָָר" וְילְָדָה תַזרְִיעַ כִּ לֵדָה כַּ שָׁ  
כָּתוּב גְאָלָה עַל רוֹמָזתֶ )וְילְָדָה"( אֶת צִיּוֹן ילְָדָה )כְּמוֹ־שָׁ  
ניֶהָ"(, )זכָָר( וְהַתּקֶף הַחזֹקָ עַל רוֹמֶזתֶ זכָָר וְלֵדַת בָּ  
גְאָלָה ית דִּ לֵמָה, הָאֲמִתִּ אֵין נצְִחִית גְאָלָה וְהַשְׁ אַחֲרֶיהָ שָׁ  
יר גָּלוּת יחַ עַל־ידְֵי זכָָר( לְשׁוֹן חָדָשׁ" שִׁ צִדְקֵנוּ מְשִׁ , 
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there will be no exile — a "new song" (in the masculine form) — 
through our righteous Moshiach, 
meaning, that "she gave birth to a male" hints at the birth (the 
revelation) of the soul of Moshiach, which is from the loftiest level 
of the "World of Males" (Alma DeD'chura). 

"וְילְָדָה הֵינוּ, מַת )הַתְגַּלּוּת( לַדַת עַל רוֹמַז זכָָר" שָׁ נשְׁ  
יחַ הִיא מָשִׁ דְרֵגָה שֶׁ דְדְכוּרָא"י מֵעָלְמָא עָלְיוֹנהָ הַיּוֹתֵר מִמַּ . 

And in more detail: "A woman who conceives" — refers to the 
general work of Knesses Yisrael (the Congregation of Israel — 
"woman") during the time of exile, which is compared to "sowing" 
("conceives"), 

ה יוֹתֵר: וּבִפְרָטִיוּת י אִשָּׁ לָלוּת עַל קָאֵי – תַזרְִיעַ" כִּ כְּ  
רָאֵל דִכְנסֶֶת הָעֲבוֹדָה ה"( ישְׂ זמְַן )אִשָּׁ לָה הַגָּלוּת בִּ נִּמְשְׁ שֶׁ  

זרְִיעַ לִזרְִיעָה"יי )תַּ "), 

as it is written, "And I will sow her for Me in the land," and 
"Those who come shall cause Jacob to take root," etc.; 

כָּתוּב יהָ כמוֹ־שָׁ אִים בָּאָרֶץ"י, לִי וּזרְַעְתִּ רֵשׁ הַבָּ יעֲַקבֹ ישְׁ  
 "'גּוֹ

and through the sowing of our actions and our service throughout 
the entire time of exile, it immediately (without any interruption at 
all) causes the sprouting ("Israel shall blossom and bud") of the 
true and complete Redemption through our righteous Moshiach, 
after which there will be no exile — "and she gives birth to a 
male." 

ינוּ הַזרְִיעָה וְעַל־ידְֵי ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ דְמַעֲשֵׂ מֶשֶׁ  
ית הַגָּלוּת" כֶף נעֲַשֵׂ לָל( הֶפְסֵק לְלֹא וּמִיָּד, )תַּ הַצְמִיחָה כְּ  

רָאֵל"י( וּפָרַח )יצִָיץ ית דְהַגְאָלָה ישְׂ לֵמָה הָאֲמִתִּ עַל־ וְהַשְׁ  
יחַ ידְֵי אֵין צִדְקֵנוּ מְשִׁ זכָָר וְילְָדָה – גָּלוּת אַחֲרֶיהָ שָׁ " 

And "Metzora" — as stated in the Gemara: What is the name (of 
Moshiach)?... "The leper (Metzora) of the house of Rabbi" (i.e., 
Metzora of the house of Rabbi), as it says, "Surely our illnesses he 
bore, and our pains he carried them; and we considered him 
stricken, smitten by G-d, and afflicted." 

דְאִיתָא - וּמְצרָֹע" גְמָרָאיי כִּ מוֹ מַה בַּ ל שְׁ יחַ(.. )שֶׁ מָשִׁ  
י דְבֵי חִיוְרָא מוֹ רַבִּ ל )מְצרָֹע שְׁ י'(, בֵּית שָׁ נֶּאֱמַר"י רַבִּ שֶׁ  

א הוּא חֶלְינֵוּ אָכֵן בְנהָוּ וַאֲנחְַנוּ סְבָלָם וּמַכְאבֵֹינוּ נשָׂ חֲשַׁ  
וּמְעַנָּה אֱלֹקִים מְכָּה נגָוּעַ ", 

What is his sign? — He sits among the poor, sufferers of illnesses 
and afflictions; and he too is afflicted, as it is written, "But he was 
pierced for our transgressions," and it is written, "Our illnesses he 
bore." 

יניֵ יתְִיב סִימָנהֵּ מַאי ב – סִימָנוֹ ]=מַהוּ עֲניִי בֵּ ין יוֹשֵׁ בֵּ  
י וְהוּא מְנגְֶעִים, ',8חלאים" סוֹבְלֵי עֲניִּים[ ן[ ננָמִּ ]=גַּם־כֵּ  
כְתִיב"י מִנגְֶע, עַנוּ מְחלָֹל וְהוּא דִּ שָׁ הוּא חֲלָינֵוּ וּכְתִיב מִפְּ  
א  נשָׂ

And in more detail, following the continuation of the verse: "This 
shall be the law of the Metzora on the day of his purification," and 
to the extent that it is customary to call this Parsha "the Parsha of 
Purity" — 

ךְ יוֹתֵר וּבִפְרָטִיוּת הֶמְשַׁ הְיהֶ זאת הַכָּתוּב כְּ תּוֹרַת תִּ  
יוֹם הַמְצרָֹע נּוֹהֲגִין וְעַד ,21טָהֵרָתוֹ" בְּ ה לִקְראֹ שֶׁ רָשָׁ זוֹ פָּ  

ם ת בְּשֵׁ רָשַׁ 22טָהֳרָה" פָּ  

that "Metzora" is the name of Moshiach during the time of exile, 
for although he himself is in a state of absolute perfection, as it is 
written, "Behold, My servant shall prosper, he shall be exalted and 

מְצרָֹע" מוֹ הוּא שָׁ ל שְׁ יחַ שֶׁ זמְַן מָשִׁ אַף הַגָּלוּת, בִּ צַד שֶׁ מִּ שֶׁ  
תַכְלִית הוּא עַצְמוֹ לֵמוּת, בְּ כָּתוּב כְּמוֹ הַשְׁ יל שֶׁ כִּ י ישְׂ עַבְדִּ  
א ירָוּם וְכוֹאֵב סוֹבֵל מִכָּל־מָקוֹם, מְאדֹ", וְגָבַהּ וְנשָׂ  

עַצְמוֹ הַגָּלוּת וּמַכְאוֹבֵי צַעַר בְּ ; 

Powered By: ChassidusNow.com 
2 

https://www.chassidusnow.com/


 בס"ד

The Rebbe 
Parsha Tazria & Metzora 

Nun Alef 
יחוֹת ת מִשִׂ רְשַׁ ת־פָּ בָּּ זרְִיעַ שַׁ ה’תנש"א אִיָּר ו' מְצרָֹע, תַּ  

From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

extolled, and be very high," nevertheless, he suffers and feels in his 
own being the pain and afflictions of the exile; 
and "on the day of his purification" (when the affliction of tzaraas 
is healed from the afflicted one) — this refers to the state and 
activity of Moshiach when he is revealed and redeems the Children 
of Israel in the true and complete Redemption. 

א טָהֳרָתוֹ" וּבְיוֹם נרְִפָּ רַעַת נגֶַע )שָׁ רוּעַ"( מִן הַצְּ קָאֵי הַצָּ  
ל וּמַעֲבוֹ מַעֲמָדוֹ עַל יחַ שֶׁ תְגַּלָּה מִשִׁ מִּ אֶת וְגוֹאֵל כְּשֶׁ  

רָאֵל ניֵ־ישְׂ גְּאָלָה בְּ ית בַּ לֵמָה הָאֲמִתִּ וְהַשְׁ  

 (ג)
And it is necessary to understand: ְלְהָבִין וְצָרִיך  
1) The connection and relationship between the two Parshiyos, 
Tazria-Metzora (which in many years are read together) — for 
seemingly, the name "Tazria" (which, in and of itself, is associated 
with birth, as is explained in the verse "A woman who conceives 
and gives birth," meaning that when she "conceives," then the 
continuation of "and gives birth" follows) indicates Redemption, 

ר א( שֶׁ יָּכוּת הַקָּ ב' וְהַשַׁ יּוֹת דְּ רָשִׁ זרְִיעַ־מְצרָֹע הַפָּ תַּ  
ה כַמָּ בְּ ה )שֶׁ ניִם וְכַמָּ ניֵהֶם קוֹרִין שָׁ ו( שְׁ לִכְאוֹרָה, - יחְַדָּ דְּ  

ם זרְִיעַ" הַשֵּׁ צַד תַּ מִּ מְפרָֹשׁ הַהוֹלָדָה, עִם קָשׁוּר עַצְמוֹ )שֶׁ כַּ  
כָּתוּב ה בַּ י אִשָּׁ ר וְילְָדָה", תַזרְִיעַ כִּ אֲשֶׁ כַּ זרְִיעַ" שֶׁ אֲזיַ תַּ  

ךְ בָּא וְילְָדָה"( הַהֶמְשֵׁ הַגְּאָלָה עַל מוֹרָה דִּ , 

whereas the name "Metzora" (which, in and of itself, is the 
opposite of purity, and requires a special process in order to 
achieve the state of "on the day of his purification") indicates (the 
suffering and pains of) exile, and how are the two of them 
connected together? 

ם וְאִלּוּ צַד מְצרָֹע" הַשֵׁ מִּ וְישֵׁ הַטָהֳרָה, הֶפָךְ הוּא עַצְמוֹ )שֶׁ  
פְעָלָה צרֶֹךְ דֵי מִיחֶדֶת בִּ עֲמָד לִפְעלֹ כְּ ב הַמַּ בְיוֹם וּמַצָּ דִּ  

וְאֵיךְ הַגָּלוּת, וּמַכְאוֹבֵי( )צַעַר עַל מוֹרָה טָהֵרָתוֹ"(  
ניֵהֶם יתְִחַבְּרוּ ו שְׁ יחְַדָּ ? 

2) And mainly: regarding the sequence of the Parshiyos — Tazria 
(and afterward) Metzora — for seemingly, after "a woman who 
conceives and gives birth to a male," an eternal Redemption after 
which there is no exile, there should no longer be a state and 
condition of "Metzora," which is connected with the concept of 
exile? 

נוֹגֵעַ וְעִקָר: ב( ךְ בְּ יּוֹת לְהֶהָמְשֵׁ רָשִׁ זרְִיעַ - הַפָּ תַּ  
לִכְאוֹרָה, – מְצרָֹע )וְאַחַר־כָּךְ( ה לְאַחֲרֵי דְּ אִשָּׁ י שָׁ כִּ  

אֵין נצְִחִית גְּאָלָה זכָָר", וְילְָדָה תַזרְִיעַ גָּלוּת, אַחֲרֶיהָ שָׁ  
יָּךְ לֹא מְצרָֹע" וּמַצָב מַעֲמָד עוֹד שַׁ קֶשׁוּר דִּ עִניְןַ עִם שֶׁ  

 ?הַגָּלוּת

3) And along the same lines regarding each of the two Parshiyos 
individually — the name of the Parsha relative to its content: 

רֶךְ ג( כָל זהֶ וְעַל־דֶּ יּוֹת מִב' אַחַת בְּ רָשִׁ פְניֵ־עַצְמָהּ הַפָּ – בִּ  
ם ה שֵׁ רָשָׁ יחַַס הַפָּ לְתָכְנהָּ בְּ : 

In Parshas Tazria — the name of the Parsha indicates Redemption 
("a woman who conceives and gives birth"), yet the continuation 
and main body of the Parsha deals with the laws of negaim 
(afflictions), which point to exile; 

ת פָרָשֶׁ זרְִיעַ" בְּ ם – תַּ ה שֵׁ רָשָׁ ה הַגְאֲלָה עַל מוֹרָה הַפָּ )אִשָּׁ  
י ךְ וְילְָדָה"(, תַזרְִיעַ כִּ ה וְעִקַר וְהָמְשֵׁ רָשָׁ דִיניֵ הוּא הַפָּ בְּ  

מּוֹרֶה נגְֶעִים הַגָּלוּת עַל שֶׁ "; 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

and in Parshas Metzora — the name of the Parsha (as it is called in 
the Torah) indicates exile, yet the continuation of the Parsha deals 
with the laws of the purification of the Metzora ("This shall be the 
law of the Metzora on the day of his purification"), which points to 
Redemption. 

ת ם – מְצרָֹע" וּבְפָרָשֶׁ ה שֵׁ רָשָׁ פִי הַפָּ נִּקְרַאת )כְּ בַּתּוֹרָה( שֶׁ  
ךְ הַגָּלוּת, עַל מוֹרֶה ה וְהָמְשֵׁ רָשָׁ דִיניֵ הוּא הַפָּ טָהֳרַת בְּ  

צרָֹע הְיהֶ )זאת הַמְּ צרָֹע תּוֹרַת תִּ יוֹם הַמְּ טָהֳרָתוֹ"( בְּ  
מּוֹרֶה הַגְּאָלָה עַל שֶׁ  

And seemingly, since the name of the Parsha expresses and 
emphasizes the content of the Parsha, it would be more fitting that 
the Parsha dealing with the laws of negaim (the matter of exile) 
should be called "Metzora," and the Parsha dealing with the laws 
of purification (the matter of Redemption) should be called 
"Tazria"? 

יוָן וְלִכְאוֹרָה, ם כִּ שֵׁ ה שֶׁ רְשָׁ א הַפַּ תּכֶן וּמַדְגִּישׁ מְבַטֵּ  
ה, רָשָׁ ה יוֹתֵר מַתְאִים הָיהָ הַפָּ רָשָׁ הַפָּ רֶת שֶׁ מְדַבֶּ דִיניֵ שָׁ בְּ  

רֵא הַגָּלוּת( )עִניְןַ נגְָעִים קָּ ם תִּ ה מְצרָֹע", בְּשֵׁ רָשָׁ וְהַפָּ  
רֶת מְדַבֶּ דִיניֵ שָׁ רֵא הַגְּאָלָה( )עִניְןַ הַטָהֳרָה בְּ קָּ ם תִּ בְּשֵׁ  
זרְִיעַ  ?"תַּ

4) And along the same lines regarding the name of Moshiach: 
Since Moshiach is the redeemer of Israel — why is it that his name 
(which describes his essence and purpose) emphasizes the concept 
of exile by calling him "Metzora"? 

רֶךְ ד( נוֹגַעַ זהֶ וְעַל־דֶּ מוֹ בְּ ל לִשְׁ יחַ: שֶׁ יוָן מָשִׁ יחַ כִּ שִׁ מָּ שָׁ  
ל גּוֹאֲלָם הוּא רָאֵל שֶׁ ה - ישְׂ ים לָמָּ מוֹ מַדְגִּישִׁ ם בִּשְׁ הַשֵׁ )שֶׁ  

ם קְרִיאָתוֹ עַל־ידְֵי הַגָּלוּת עִניְןַ וְעִניְנָוֹ( מַהוּתוֹ מְתָאֵר בְּשֵׁ  
 מְצרָֹע

 (ד)
And it will be understood by first explaining the matter of nega'im 
(afflictions): 

ם וְיוּבָן הֶקְדַּ עִניְןַ הַבַּאוּר בְּ הַנגְֶעִים בְּ : 

On the verse "A man when there will be in the skin of his flesh, 
etc.," it is explained in Likkutei Torah that "Adam" refers to a high 
level, because he is the complete form of everything [=completion 
of all], 

י אָדָם הַפָּסוּק עַל רוֹ בְעוֹר יהְִיהֶ כִּ מְבאָֹר גּוֹ", בְּשָׂ  
לָקוּטֵי־תּוֹרָה אָדָם בְּ הוּא לְפִי גְדוֹלָה בְמַדְרֵגָה הוּא שֶׁ שֶׁ  

לֵמוּ לֵמוּת דְכלָֹא שְׁ כֹּל ]=שְׁ הַ ] 

this "Adam," when he has perfected his deeds and corrected 
everything, 

רִין הַזֶּה אָדָם כְשָׁ מָּ יו כְּשָׁ בָרִים כָּל וְתִקֵן מַעֲשָׂ הַדְּ  

it is still possible that in the skin of his flesh, the lowest aspect of 
him, the evil and dross have not yet been refined and removed, 

רוֹ בְּעוֹר עֲדַיןִ לִהְיוֹת יוּכַל חִינהָ בְּשָׂ חְתּוֹנהָ בְּ בּוֹ הַתַּ לֹא שֶׁ  
רֵר סלֶת הָרַע נתְִבָּ נּוּ וְהַפְּ מִמֶּ  

and physical signs are born in his flesh — these are the nega'im — 
because spiritually, in his service of Hashem, he has corrected his 
actions and refined the evil from the good in all matters 
(refinement of evil from body and soul), 

מִיוּת סִימָניִם וְנוֹלָדִים גַשְׁ רוֹ בְּ בְשָׂ .. הַנגְֶעִים וְהֵם .. בִּ  
ניֵ בְּרוּחָניִוּת מִפְּ עֲבוֹדַת שֶׁ קֵן ה' בַּ יו תִּ מַעֲשָׂ הָרַע וּבֵרֵר בְּ  
כָל הַטוֹב מִן בָרִים בְּ הַנָּפֶשׁ וּמִן הַגּוּף מִן הָרַע )בֵּרוּר הַדְּ ), 

except that the residue in the very outer garments has not yet been 
refined, therefore it was born in his flesh only externally. 

סלֶֹת רַק בְּסוֹף פְּ יו שֶׁ רֵר, לֹא עֲדַיןִ לְבוּשָׁ נוֹלְדוּ לָכֵן נתְִבָּ  
רוֹ בְשָׂ חִיצוֹניִוּת רַק בִּ בְּ ". 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

And it is possible to add with precision in the language of the verse 
"a man when there will be in the skin of his flesh a nega of 
tzara'as": 

דִיוּק לְהוֹסִיף וְישֵׁ י אָדָם הַכָּתוּב לְשׁוֹן בְּ בְעוֹר יהְִיהֶ כִּ  
רוֹ צָרָעַת לְנגֶַע גּוֹ' בְּשָׂ ": 

"In the skin of his flesh" — meaning not only is it not associated 
with the essence (the essential self) of the person and his sinews, 
but not even with his flesh (and sinews) of the person, 

רוֹ" בְּעוֹר לֹא – בְּשָׂ לְבַד זוּ שָׁ אֵינוֹ בִּ יָּךְ שָׁ לְהָעֶצֶם" שַׁ  
הָאָדָם )הָעַצְמִיוּת( לּוֹ, וְגִידִים דְּ אֵינוֹ אֶלָא שֶׁ יָּךְ שָׁ אֲפִלּוּ שַׁ  
ר" הָאָדָם )וְגִידִים( לְהַבָּשָׂ דְּ , 

a thing which is changed and added by eating and drinking (which 
become blood and flesh like his own flesh), but only to the skin 
that surrounds (the external and encompassing) the flesh; 

בָר נָּה דָּ תַּ שְׁ ף הַמִּ תִיָּה אֲכִילָה עַל־ידְֵי בּוֹ וְנתְִוַסֵּ וּשְׁ  
ים נַּעֲשִׂ ם שֶׁ ר דָּ רוֹ, וּבָשָׂ בְשָׂ י כִּ בִיב לְהָעוֹר" אִם כִּ מִסָּ שָׁ  

ר וּמַקִיף( )חִיצוֹניִוּת לְהַבָּשָׂ ". 
And "in the skin of his flesh" (the external of the flesh) itself — "a 
man when there will be in the skin of his flesh," meaning, this is 
not something normal, but an occurrence ("mikreh nikra'is") that 
goes beyond the ordinary pattern. 

רוֹ" וּבְעוֹר ר( )הַחִיצוֹניִוּת בְּשָׂ הַבָּשָׂ י אָדָם - גּוּפָא דְּ כִּ  
רוֹ", בְעוֹר יהְִיהֶ אֵין הַינְוּ, בְּשָׂ בָר זהָ שָׁ אֶלָּא הָרָגִיל, דָּ  

הָרָגִילִי מִגָּדֵר הַיּוֹצֵא נקְִרֵית"( )מִקְרָה מִקְרָה . 

And even then (when it is in the skin of his flesh) — it is only a 
nega tzara'as — nega (affliction) also meaning touch, that is, the 
unwanted matter does not belong (to him, not even) to his 
externality (skin of his flesh), but merely touches him. 

וְהָיהָ אָז וְגַם רוֹ"( בְעוֹר )כְּשָׁ רַעַת" נגֶַע רַק הֲרֵי־זהֶ בְּשָׂ צְּ  
הָעִניְןָ הַינְוּ, נגְִיעָה, מִלְשׁוֹן גַּם נגֶַע" – י שֶׁ לְתִּ רָצוּי הַבִּ  

יָּךְ אֵינוֹ רוֹ"(, )עוֹר לְחִיצוֹניִוּתוֹ לֹא( אֲפִלּוּ )אֵלָיו, שַׁ בְּשָׂ  
בּוֹ נוֹגַעַ רַק אֶלָּא . 

And further and primarily — as is added in Likkutei Torah — even 
nega'im (afflictions) are lofty matters; 

פִי - וְעִקָר וְעוֹד מּוֹסִיף כְּ לִקְוּטֵי־תּוֹרָה שֶׁ נגְֶעִים וְגַם - בְּ  
בָרִים הֵן גְבוֹהִים דְּ , 

that a person is not called "impure" until the Kohen declares him 
impure, 

אֵינוֹ יִּקְרָאָנּוּ עַד טָמֵא נקְִרָא שָׁ כֹּהֵן שֶׁ טָמֵא הַ , 

and as long as the Kohen has not yet pronounced him "impure," 
the nega'im are not considered impurity at all, 

עֲדַיןִ ם לוֹ קָרָא לֹא וּכְשֶׁ כְלַל הַנגְֶעִים אֵין טָמֵא שֵׁ בִּ  
 ,טְמְאָה

but on the contrary, they are supernal lights, only that they are 
strict judgments (dina kashya) of holiness. 

הֵם רַק עֶלְיוֹניִם, אוֹרוֹת הֵם אַדְרַבָּה, אֶלָּא יאָ דִינאָ שֶׁ קַשְׁ  
ים[ ]=דִיניִם ה קָשִׁ קְדָשָׁ דִּ  

 (ה)
And it can be said, that these two matters — that the nega'im are 
only residue at the edge of his garments (in externality) which has 
not yet been refined, and that they are lofty matters, supernal lights 
(which seem to be opposite matters) — are dependent on one 
another: 

ב' לוֹמַר, וְישֵׁ הַנגְֶעִים אֵלּוּ עִניְנָיִם שֶׁ סלֶֹת רַק הֵם שֶׁ פָּ  
בְּסוֹף יו שֶׁ חִיצוֹניִוּת( לְבוּשָׁ עֲדַיןִ )בְּ רֵר", לֹא שֶׁ וְהֵם נתְִבָּ  
בָרִים יִּים )עִניְנָיִם עֶלְיוֹניִם" אוֹרוֹת .. גְּבוֹהִים דְּ הָפְכִּ  

זהֶ זהֶ תּלוּייִם - לִכְאוֹרָה([ בָּ : 
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Since nega'im are, in essence, lofty matters — supernal lights — 
therefore, even when something undesirable is drawn from them 
through the nurture of the external forces, 

יוָן נגְֶעִים" כֵּ עֶצֶם הֵם שֶׁ בָרִים בְּ אוֹרוֹת .. גְּבוֹהִים דְּ  
 ,"עֶלְיוֹניִם

it is merely an external matter that touches (only a mere touch) the 
lowest aspect (the edge of his garments) alone. 

ל גַּם לָכֵן, לְשֶׁ תַּ נִּשְׁ י עִניְןָ מֵהֶם כְּשֶׁ לְתִּ עַל־ידְֵי רָצוּי בִּ  
נּוֹגֵעַ חִיצוֹניִ עִניְןָ רַק הֲרֵי־זהֶ הַחִיצוֹניִם, ינְיִקַת )נגְִיעָה שֶׁ  

לְבַד( חִינהָ בִּ בְּ חְתּוֹנהָ בַּ יו"( )בְּסוֹף הַתַּ לְבַד לְבוּשָׁ בִּ . 

And therefore, also the rectification for this (the purification of the 
Metzora) is not through an entirely new matter, but rather, through 
the revelation of the true nature of the nega'im — that they are 
supernal lights — 

קּוּן גַּם וְלָכֵן, צרָֹע( )טָהֳרַת זהֶ עַל הַתִּ )לא הוּא הַמְּ  
עִניְנָםָ גִּלוּי עַל־ידִֵי אֶלָּא( לְגַמְרֵי, חָדָשׁ עִניְןָ עַל־ידְֵי  

י ל הָאֲמִתִּ הֵם הַנגְֶעִים שֶׁ עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת שֶׁ " – 

as hinted in the language of the verse "This shall be the law of the 
Metzora on the day of his purification," meaning that his 
purification is through "day" — whose concept is light and 
revelation, 

ז מְרְמָּ זֹּאת הַכָּתוּב בִּלְשׁוֹן כַּ הְיהֶ  צרָֹע תּוֹרַת תִּ יוֹם הַמְּ בְּ  
טָהֳרָתוֹ" טָהֳרָתוֹ", עִניְנָוֹ יוֹם", עַל־ידְֵי הִיא שֶׁ אוֹר שָׁ  

 ,וְגִלּוּי

as it is written, "And G-d called the light 'day,'" meaning, the 
revelation of the supernal lights (their true nature) of the *nega'im, 

כָּתוּב גִּלּוּי הַינְוּ, יוֹם", לָאוֹר אֱלֹקִים וַיִּקְרָא כְּמוֹ־שָׁ  
י( )עִניְנָםָ עֶלְיוֹניִם הָאוֹרוֹת ל הָאֲמִתִּ הַנגְֶעִים שֶׁ  

and through this is nullified the nurture of the external forces until 
it is transformed to purity — even in externality alone. 

( טֶלֶת וְעַל־ידְֵי־זהֶ לְהֶפֶךְ עַד הַחִיצוֹניִם ינְיִקַת מִתְבַּ  
הֳרָה חִיצוֹניִוּת אֲפִלּוּ הַטָּ לְבַד בְּ בִּ ). 

 (ו)
And the explanation of the matter: הָעִניְןָ וְבֵאוּר  
The cause for the possibility of the nurture of the external forces to 
the extent of the opposite of purity (openly and externally) from 
the "supernal lights" of the nega'im (in their truth), 

רוּת סְבַּת הֳרָה לְהֶפֶךְ עַד הַחִיצוֹניִם לִיניִקַת הָאֶפְשָׁ הַטָּ  
גָלוּי נגְֶעִים עֶלְיוֹניִם" מֵהָאוֹרוֹת וּבְחִיצוֹניִוּת( )בְּ דִּ  

תָם  ,()לַאֲמִתָּ
is because of the greatness of the level of the "supernal lights" that 
they are unable to be enclosed within vessels. 

ניֵ הִיא, אֵינםָ עֶלְיוֹניִם" הָאוֹרוֹת מַעֲלַת גּדֶל מִפְּ יכְוֹלִים שָׁ  
כֵלִים לְהִתְלַבֵּשׁ בְּ ". 

And in the language of Kabbalah and Chassidus, "Lights of Tohu" 
that are above the ability to be enclosed within vessels of Tikkun, 

לָה וּבִלְשׁוֹן תְהוּ אוֹרוֹת וְהַחֲסִידוּת הַקַבָּ לְמַעְלָה דְּ שָׁ  
כֵלִים מֵהִתְלַבְּשׁוּת תִקּוּן בְּ דְּ ", 

from which (after the "breaking" etc.) all undesirable matters were 
drawn down. 

הֶם מֶּ לוּ שֶׁ לְשְׁ תַּ ירָה )לְאַחֲרֵי נשְׁ בִּ הָעִניְנָיִם כָּל כוּ'( הַשְׁ  
י לְתִּ רְצוּייִם הַבִּ . 

And the concept in the service of man: ָעֲבוֹדַת וְהָעִניְן הָאָדָם בַּ : 
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The "supernal lights" that are not enclosed within vessels cause a 
movement of ratzoh — which is the concept of klos hanefesh 
(yearning of the soul), 

אֵינםָ עֶלְיוֹניִם" הָאוֹרוֹת .. ים שָׁ כֵלִים" מִתְלַבְּשִׁ פּוֹעֲלִים בְּ  
נוּעָה ל תְּ רָצוֹא שֶׁ " – 

that the light of the soul expires and withdraws from the vessels, 
due to the paucity of the vessels, 

הוּא־ כָּלֹה הַנָּפֶשׁ, כְּלוֹת עִניְןַ שֶׁ הַנָּפֶשׁ אוֹר תִכְלָה שֶׁ  
לֵּק לִים מִן וְתִסְתַּ לִים מִעוּט הַכֵּ הַכֵּ  

so that there is no expansion downward, but rather, to ascend and 
be absorbed in the light of Hashem. 

לֹא חִינתַ יהְִיהֶ שָׁ טוּת בְּ לֵּק אֶלָּא לְמַטָה, הִתְפַּשְׁ לְהִסְתַּ  
לֵל לְמַעְלָה ה בְּאוֹר וְלִכָּ '" 

And from this can come the nurture of the external forces — 
because there is no drawing down of the quality of shov (return) 
into vessels and holy letters, 

אֵין מֵחֲמַת – הַחִיצוֹניִם ינְיִקַת לִהְיוֹת יכָלֹ וּמִזֶּה ךְ שֶׁ נמְִשָׁ  
חִינתַ כֵלִים שׁוֹב בְּ ה וְאוֹתִיּוֹת בְּ קְדְשָׁ דִּ , 

then from the quality of ratzoh alone can branch out the nurture of 
the external forces, 

חִינתַ אֲזיַ עַף יוּכַל לְבַד הָרָצוֹא מִבְּ ינְיִקַת לְהִסְתַּ  
 ,הַחִיצוֹניִם

like after the excitement in prayer, if one does not engage in Torah, 
it can result that from the enthusiasm develops strict judgments, 
anger, 

אַחַר כְּמוֹ פִלָּה הַהִתְלַהֲבוּת שֶׁ תְּ בַּתּוֹרָה עוֹסֵק אֵינוֹ אִם בַּ  
חִינתַ מֵהַהִתְלַהֲבוּת לְהִתְהַוּוֹת יוּכַל יניִם בְּ וְכַעַס קְפִידָא דִּ , 

and from this branches also arrogance, etc. עַף וּמִזֶּה ן נסְִתַּ כו וְגַסוּת ישֵׁ גַּם־כֵּ '. 
And the advice for this — as our Sages said, "If your heart runs, 
return to One," 

מַאֲמַר־רַבּוֹתֵינוּ־זַ"ל – לָזהֶ וְהָעֵצָה שׁוּב לִבְּךָ רֶץ אִם כְּ  
 ,"לְאֶחָד

that after ratzoh there must be shov, לְאַחֲרֵי שׁוֹב לִהְיוֹת צָרִיךְ־ הָרָצוֹא" שֶׁ ", 
which is the matter of bittul (nullification), until complete 
nullification of existence — 

הוּא־עִניְןַ מְצִיאוּת לְבְטוּל עַד הַבְּטוּל, שֶׁ בִּ  .. 

that one has no strength at all to be excited with fiery flashes in the 
state of ego and somethingness, 

( אֵין כֹּחַ לוֹ שָׁ לָל  עֵל כְּ פַי לְהִתְפָּ רְשְׁ בְחִינתַ אַשׁ בְּ ישֵׁ בִּ  
 ,וְדָבָר

but is like a still stone — like we see when a servant comes before 
the king, when he comes very close to stand before the king, he 
remains without strength and vigor, 

אָנוּ כְּמוֹ דּוֹמֵם.. כְּאָבֶן הוּא אֶלָּא הֶעָבֶד בְּבוֹא רוֹאִים שֶׁ  
לֶךְ.. לִפְניֵ בָּא הַמֶּ לֶךְ לִפְניֵ לַעֲמדֹ מְאדֹ מִקְרוֹב כְּשֶׁ אָז הַמֶּ  
אָר לֹא כֹּחַ בּוֹ נשְׁ וֶעז   .. 

because he has become completely nullified from his existence. ֵני טַל מִפְּ נִּתְבַּ לְגַמְרֵי מִמְצִיאוּתוֹ שֶׁ  .. 

And through the bittul, there will come the return to expansion 
within vessels, from one vessel to another down below 
specifically, 

ד בָה יבָוֹא .. הַבְּטוּל וּמִצַּ ט הַהֲשָׁ כֵלִים לְהִתְפַּשֵּׁ לִים בְּ מִכַּ  
ה שׁוֹניִם וְקָא לְמַטָּ דַּ ", 

and through this is fulfilled the supernal intention — that the Holy 
One, blessed be He, desired to have a dwelling place specifically 
in the lowest realms. 

לָמֶת זהֶ וְעַל־ידְֵי וָּנהָ נשְׁ נִּתְאַוָּה הָעֶלְיוֹנהָ הַכַּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא רַךְ לוֹ לִהְיוֹת הַקָּ חְתּוֹניִם דִירָה יתְִבָּ בַּתַּ  

וְקָא  .דַּ
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And thus it is found, that the effect of shov (return) following the 
ratzoh (yearning) is, that even the "supernal lights" which are 
above being enclosed in vessels (the movement of ratzoh) are 
drawn down and revealed in vessels (the movement of shov). 

עָלַת וְנמְִצָא, פְּ לְאַחֲרֵי הַשּׁוֹב" שֶׁ גַּם הִיא, הָרָצוֹא", שֶׁ שֶׁ  
לְמַעְלָה עֶלְיוֹניִם" הָאוֹרוֹת כֵלִים מֵהִתְלַבְּשׁוּת שָׁ נוּעַת בְּ )תְּ  

כוּ הָרָצוֹא( כֵלִים" וְיתְִגַּלּוּ יוּמְשְׁ נוּעַת בְּ הַשּׁוֹב )תְּ ). 

And in order that it be possible to combine the two movements of 
ratzoh and shov, ascent and drawing down, Chesed and Gevurah, 
there must be a revelation of a level above both — the quality of 
Tiferes, whose root is in the Kesser, above the order of 
Hishtalshelus (chain-like descent), 

יּוּכַל וּכְדֵי נוּעוֹת ב' חַבּוּר לִהְיוֹת שֶׁ רָצוֹא הַתְּ וְשׁוֹב, דְּ  
כָה, הַעֲלָאָה הִתְגַּלּוּת צָרִיךְ־לִהְיוֹת וּגְבוּרָה, חֶסֶד וְהַמְשָׁ  
חִינהָ לְמַעְלָה בְּ ניֵהֶם שָׁ חִינתַ מִשְּׁ פְאֶרֶת, בְּ הּ הַתִּ רְשָׁ שָׁ שֶׁ  

חִינתַ בְּ תֶר בִּ לְמַעְלָה הַכֶּ דֶר שָׁ לוּת מִסֵּ לְשְׁ תַּ הִשְׁ , 

through which is accomplished the joining of the two opposites — 
Chesed and Gevurah, ascent and drawing down, ratzoh and shov, 
so that even the supernal lights, which are above vessels, are 
drawn down and revealed in vessels. 

עַל ה ידָָהּ שֶׁ ין ב' חַבּוּר נעֲַשֶׂ דִּ חֶסֶד הַקַּ הַעֲלָאָה וּגְבוּרָה, דְּ  
כָה, גַּם וָשׁוֹב, רָצוֹא וְהַמְשָׁ לְמַעְלָה עֶלְיוֹניִם" הָאוֹרוֹת שֶׁ שָׁ  
לִים כוּ מִכֵּ כֵלִים וְיתְִגַּלּוּ יוּמְשְׁ בְּ ". 

And this is the matter of the purification of the Metzora — "This 
shall be the Torah of the Metzora on the day of his purification" — 
the Torah of the Metzora (and not simply "the purification of the 
Metzora," or the like), 

צרָֹע טָהֳרַת וְזהֶוּ־עִניְןַ הְיהֶ זאת - הַמְּ צרָֹע תּוֹרַת תִּ הַמְּ  
יוֹם צרָֹע" תּוֹרַת – טָהֳרָתוֹ" בְּ צרָֹע" טָהֵרַת )וְלֹא הַמְּ הַמְּ  

זהֶ  ,(וְכַיּוֹצֵא־בָּ

that his rectification (of the Metzora) is through occupation with 
Torah, 

קּוּנוֹ תִּ ל שֶׁ צרָֹע( )שָׁ הַתּוֹרָה עֵסֶק עַל־ידְֵי .. הַמְּ .. 

because the primary involvement in Torah must be in a state of 
bittul (self-nullification), 

י ר כִּ חִינתַ צָרִיךְ־לִהְיוֹת הַתּוֹרָה עַסְק עִקֵּ בְּ בִּטּוּל בִּ ", 

as we say, "And my soul should be as dust to all; open my heart in 
Your Torah" — and through this, 

אוֹמְרִים י וּכְמוֹ־שָׁ עָפָר וְנפְַשִׁ כֹּל כָּ הְיהֶ לַ )וְעַל־ידְֵי־זהֶ( תִּ  
תַח י פְּ בְּתוֹרָתֶךָ לִבִּ ", 

through bittul like dust, one becomes a vessel for Torah, עַל־ידְֵי עָפָר הַבִּטּוּל שָׁ ה כָּ לִי" נעֲַשֶׂ לַתּוֹרָה כְּ , 

which is from a most elevated level, above the order of 
Hishtalshelus — the level of Tiferes, 

הִיא חִינהָ שֶׁ יוֹתֵר נעֲַלִית מִבְּ לְמַעְלָה בְּ דֶר שָׁ מִסֵּ  
לוּת לְשְׁ תַּ חִינתַ הִשְׁ פְאֶרֶת בְּ הַתִּ , 

as our Sages said: "Tiferes is the giving of the Torah," מַאֲמַר־רַבּוֹתֵינוּ־זַ"ל פְאֶרֶת כְּ ן זוֹ תִּ תּוֹרָה מַתַּ ", 

and therefore, through its power it is possible to unite the two 
movements of ratzoh and shov, 

נוּעוֹת ב' לְחַבֵּר בְּכחָֹהּ וְלָכֵן רָצוֹא הַתְּ וָשׁוֹב דְּ , 

so that even the supernal lights are drawn and revealed in vessels, גַּם כוּ עֶלְיוֹניִם הָאוֹרוֹת שֶׁ כֵלִים וְיתְִגַּלּוּ יוּמְשְׁ בְּ , 

and through this is nullified the possibility of nurture by the 
external forces, until the opposite — the purity of the nega'im, 

טֶלֶת זהֶ וְעַל־ידְֵי רוּת מִתְבַּ יניִקַת הָאֶפְשָׁ עַד הַחִיצוֹניִם דִּ  
הֳרָה לְהֶפֶךְ נגְֶעִים הַטָּ דִּ , 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

since the supernal lights — the true essence of the nega'im — are 
drawn and revealed below. 

יוָן הָאוֹרוֹת כִּ י עִניְנָםָ עֶלְיוֹניִם שֶׁ ל הָאֲמִתִּ הַנגְֶעִים( שֶׁ  
כִים ה וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ לְמַטָּ . 

 (ז)
And from this is also understood regarding the general concept of 
Exile and Redemption — the afflictions (nega'im) of the Metzora 
(Exile) and their purification (Redemption): 

נוֹגֵעַ גַּם מוּבָן וּמִזֶּה גָלוּת הָעִניְןָ לִכְלָלוּת בְּ - וּגְאֻלָּה דְּ  
צרָֹע נגְִעֵי )גאולה וְטָהֵרָתָם )גָּלוּת( הַמְּ ): 

Exile — whose concept is the concealment and covering over of 
the Divine light, as it is written, "Our signs we have not seen," 

עִניְנָוֹ - גָּלוּת ר הֶעְלֵם שָׁ כָּתוּב הָאֱלֹקִי, הָאוֹר וְהָסְתַּ כְּמוֹ־שָׁ  
גוֹ רָאִינוּ לֹא אוֹתתֵינוּ ", 

and even to darkness, especially the doubled and redoubled 
darkness at the end of the time of exile — 

ךְ, וְעַד ךְ וּבִפְרָט לְחשֶׁ ל כָּפוּל הַחשֶׁ סוֹף וּמְכֻפָּ זמְַן דְּ  
 – הַגָּלוּת

nevertheless, in its root and source, it is an exceedingly lofty 
concept, "supernal lights" that are above revelation within vessels, 

רְשׁוֹ מִעַד יוֹתֵר, נעֲַלֶה הוּא־עִניְןָ וּמְקוֹרוֹ שָׁ אוֹרוֹת בְּ  
לְמַעְלָה עֶלְיוֹניִם" כֵלִים מֵהִתְגַּלּוּת שָׁ בְּ , 

and even a level above revelation altogether ("we have not seen") 
— 

לְמַעְלָה לִבְחִינהָ וְעַד רָאִינוּ )לֹא לְגַמְרֵי מִגִּלּוּי שָׁ "), 

the level of "He places darkness as His concealment." ַחִינת ת בְּ ךְ ישֶׁ סִתְרוֹ חשֶׁ ", 
And because of the greatness and the wonder of the lights that are 
above revelation, 

ניֵ לְמַעְלָה הָאוֹרוֹת וְהַפְלָאַת מַעֲלַת גְּדֶל וּמִפְּ מִגִּלּוּי שָׁ , 

from there descends below concealment and covering and literal 
darkness, 

ל לְשֵׁ תַּ ה נשְׁ ר הֶעָלַם לְמַטָּ ךְ וְהָסְתֵּ טוֹ וְחשֶׁ פְשֻׁ כִּ , 

from which all the undesirable matters during the time of exile 
come. 

זֶּה מִּ אִים שֶׁ י הָעִניְנָיִם כָּל בָּ לְתִּ זמְַן רְצוּייִם הַבִּ בִּ הַגָּלוּת שֶׁ . 

And since in its root and source it is an exceedingly lofty concept, 
"supernal lights" that are above revelation, 

רְשׁוֹ וְכֵיוָן בְּשָׁ יוֹתֵר, נעֲַלֶה הוּא־עִניְןָ וּמְקוֹרוֹ שֶׁ אוֹרוֹת בְּ  
לְמַעְלָה עֶלְיוֹניִם מִגִּלּוּי שָׁ , 

therefore, even after it descends below into concealment and 
covering and literal darkness, 

ל לְאַחֲרֵי גַּם לָכֵן, לְשֵׁ תַּ נִּשְׁ ה שֶׁ ר לְהֶעְלֵם לְמַטָּ ךְ וְהֶסְתֵּ וְחשֶׁ  
 ,כִּפְשׁוּטוֹ

even to matters that are the opposite of purity, etc., הֶפֶךְ לְעִניְנָיִם עַד הֳרָה דְּ וְכוּ הַטָּ ', 
this is only externally and in the lowest degree, and in a manner of 
mere touching alone. 

חִיצוֹניִוּת אֶלָּא זהָ אֵין רְגָּא בְּ חְתּוֹנהָ וּבַדַּ ל וּבְאפֶֹן הַתַּ שֶׁ  
לְבַד נגְִיעָה בִּ . 

And therefore, also the rectification through our deeds and our 
service throughout the entire time of exile is (not through an 
entirely new matter, but) through the revelation of the true nature 
of exile, 

קּוּן גַּם וְלָכֵן, עַל־ידְֵי הַתִּ ינוּ שֶׁ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ  
ךְ אֶלָּא( לְגַמְרֵי, חָדָשׁ עִניְןָ עַל־ידְֵי )לֹא הוּא הַגָּלוּת" מֶשֶׁ  

י עִניְנָוֹ הִתְגַּלּוּת עַל־ידְֵי ל הָאֲמִתִּ הַגָּלוּת שֶׁ  
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as is emphasized also that the rectification is (not by the 
nullification of exile, but) through the transformation of exile into 
redemption, 

דְגָּשׁ מָּ קּוּן גַּם כַּ הַתִּ הַגָּלוּת, בִּטּוּל עַל־ידְֵי )לֹא הוּא שֶׁ  
לִגְאֻלָּה הַגָּלוּת הֲפִיכַת עַל־ידְֵי אֶלָּא( , 

as is known, that by drawing and revealing the "Aleph" (the 
Master of the world) into "Golah" ("exile"), it becomes "Geulah" 
("redemption") — 

יָּדוּעַ עַל־ידְֵי כַּ כַת שֶׁ ל )אַלוּפוֹ הָאֶלֶ"ף וְגִלּוּי הַמְשָׁ שֶׁ  
ה עוֹלָם( גְּאֻלָּה מִגְּלָה" נעֲַשָׂ ", 

meaning, the supernal lights that are above revelation ("He places 
darkness as His concealment"), which through our deeds and 
service throughout the entire time of exile we cause that even the 
supernal lights above revelation should be drawn down and 
revealed below (and through this, automatically the possibility of 
concealment and covering is nullified until the opposite — even 
external purity). 

לְמַעְלָה עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת ת מִגִּלּוּי שָׁ ךְ )ישֶׁ סִתְרוֹ"(, חשֶׁ  
ר, ינוּ עַל־ידְֵי אֲשֶׁ ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ הַגָּלוּת" מֶשֶׁ  

גַּם פּוֹעֲלִים לְמַעְלָה הָעֶלְיוֹניִם הָאוֹרוֹת שֶׁ מִגִּלּוּי שֶׁ  
כוּ ה וְיתְִגַּלּוּ יוּמְשְׁ ל )וְעַל־ידְֵי־זהֶ לְמַטָּ טֵּ תְבַּ דֶרֶךְ תִּ בְּ  
ילָא רוּת מִמִּ ר לְהֶעְלֵם הָאֶפְשָׁ הֳרָה לְהֶפֶךְ עַד כוּ' וְהֶסְתֵּ הַטָּ  
חִיצוֹניִוּת אֲפִלּוּ לְבַד בְּ בִּ ). 

And it can be said, that the advantage in our deeds and service 
throughout the time of exile (through which it is effected that the 
supernal lights are drawn down and revealed below) is because of 
the bittul and self-sacrifice which is emphasized most (and mainly) 
in the time of exile, 

הַיִּתְרוֹן לוֹמַר, וְישֵׁ ינוּ שֶׁ מַעֲשֵׂ ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ בְּ מֶשֶׁ  
עַל־ידְֵי־זהֶ הַגָּלוּת" הָאוֹרוֹת פּוֹעֲלִים )שֶׁ הָעֶלְיוֹניִם שֶׁ  
כוּ ה( וְיתְִגַּלּוּ יוּמְשְׁ ד הוּא לְמַטָּ סִירַת הַבִּטּוּל מִצַּ נפֶֶשׁ וְהַמְּ  

ת דְגֶּשֶׁ מָּ יוֹתֵר שֶׁ ר( בְּ זמְַן )וּבְעִקָּ הַגָּלוּת בִּ , 

and through the bittul and self-sacrifice which stems from the level 
of Yechidah (the essence of the soul), which is connected and 
receives from the level of "Yachid" (the Singular One) above all 
the order of Hishtalshelus, 

סִירַת הַבִּטּוּל וְעַל־ידְֵי עַד נפֶֶשׁ וְהַמְּ מִּ חִינתַ שֶׁ הַיחְִידָה, בְּ  
שׁוּרָה לֶת הַקְּ חִינתַ וּמְקַבֶּ לְמַעְלָה יחִָיד" מִבְּ סֵדֶר מִכָּל שֶׁ  

לוּת לְשְׁ תַּ  ,הַהִשְׁ

there is effected the union of the two movements of ratzoh and 
shov, such that the supernal lights are drawn down and revealed 
within vessels. 

ה נוּעוֹת ב' חַבּוּר נעֲַשֶׂ רָצוֹא הַתְּ הָאוֹרוֹת וָשׁוֹב, דְּ שֶׁ  
כִים הָעֶלְיוֹניִם כֵלִים וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ בְּ . 

 (ח)
According to this, the connection and relationship and the 
sequence of the Parshiyos Tazria–Metzora (Redemption and 
Exile), the matter of nega'im in Parshas Tazria, and their 
purification in Parshas Metzora (as mentioned above in Section 3), 
is understood: 

י־זהֶ ר מוּבָן עַל־פִּ שֶׁ ךְ הַקָּ שַׁ יָּכוּתוְהַמְּ יּוֹת וְהַשַּׁ רָשִׁ הַפָּ  
צרָֹע זרְִיעַ־מְּ ת הַנגָּעִים עִניְןַ וְגָּלוּת(, )גְּאֻלָּה תַּ פָרָשַׁ בְּ  

זרְִיעַ, ת וְטָהֵרָתָם תַּ פָרָשַׁ צרָֹע בְּ נִּזכָּר־לְעֵיל מְּ סְעִיף־ג )כַּ ): 

Since the Redemption is (not a matter unto itself, but rather) the 
revelation of the true nature of Exile (similar to the purification of 

יוָן הַגְּאֻלָּה כִּ פְניֵ־עַצְמוֹ, עִניְןַ )לֹא הִיא שֶׁ הִתְגַּלּוּת אֶלָּא( בִּ  
י עִניְנָוֹ ל הָאֲמִתִּ ת הַגָּלוּת שֶׁ דְגַמַּ צרָֹע טָהֵרַת )בִּ עַל־ידְֵי הַמְּ  

י עִניְנָםָ הִתְגַּלּוּת ל הָאֲמִתִּ הַנגָּעִים שֶׁ ) – 
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the Metzora through the revelation of the true nature of the 
nega'im) — 
therefore, after the general introduction (to the two Parshiyos) "A 
woman who will conceive and give birth to a male" — which hints 
to the general service during the time of exile ("conceive") through 
which comes the true and complete Redemption after which there 
is no Exile ("and give birth to a male") — 

מָה לְאַחֲרֵי לָכֵן, לָלִית הַהַקְדָּ י הַכְּ תֵּ יּוֹת( )לִשְׁ רָשִׁ ה הַפָּ אִשָּׁ  
י זרְִיעַ כִּ רוֹמֵז זכָָר" וְילְָדָה תַּ לָלוּת עַל שֶׁ זמְַן הָעֲבוֹדָה כְּ בִּ  

זרְִיעַ"( הַגָּלוּת עַל־ידְֵי־זהֶ )"תַּ אִים שֶׁ ית לַגְּאֻלָּה בָּ הָאֲמִתִּ  
לֵמָה אֵין וְהַשְּׁ זכָָר )"וְילְָדָה גָּלוּת אַחֲרֶיהָ שֶׁ ") - 

come the details of the subject in the sequence of the Parshiyos: אִים רָטֵי בָּ ךְ הָעִניְנָיִם פְּ הֶמְשֵׁ יּוֹת בְּ רָשִׁ הַפָּ : 

In Parshas Tazria (Redemption) it speaks of the nega'im (Exile) — 
since the nega'im are supernal lights (which, therefore, even after 
the descent below, it is only in "the skin of his flesh"), which will 
be drawn down and revealed below in the Redemption; 

ת פָרָשַׁ זרְִיעַ בְּ עִניְןַ מְדַבֵּר )גְּאֻלָּה( תַּ – )גָּלוּת( הַנגָּעִים בְּ  
יוָן הַנְּגָּעִים כִּ כֵן, עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת הֵם שֶׁ לָּ לְאַחֲרֵי גַּם )שֶׁ  

ה הַירְִידָה רוֹ"(, בְּעוֹר רַק הֲרֵי־זהֶ לְמַטָּ כוּ בְּשָׂ יּוּמְשְׁ שֶׁ  
ה וְיתְִגַּלּוּ הַגְּאֻלָּה לְמַטָּ בְּ ; 

and in Parshas Metzora (Exile) it speaks about the purification of 
the nega'im (Redemption) — 

ת צרָֹע וּבְפָרָשֶׁ בֵּר )גָּלוּת( מְּ הַנְּגָּעִים טָהֳרַת אוֹדוֹת מִדַּ  
 – ()גְּאֻלָּה

since the purification of the nega'im is through the revelation of 
their true nature (the true nature of Exile), meaning that the content 
of Redemption is the aspect of "Metzora" — for the good, and in a 
manner that removes the possibility of anything opposite (since the 
supernal lights are drawn and revealed below), an eternal 
Redemption after which there is no Exile ("and she gave birth to a 
male"). 

יוָן הֳרַת כִּ טָּ עִניְנָםָ הִתְגַּלּוּת עַל־ידְֵי הִיא הַנְּגָּעִים שֶׁ  
י ל הָאֲמִתִּ י )עִניְנָוֹ הַנְּגָּעִים שֶׁ ל הָאֲמִתִּ הַינְוּ, הַגָּלוּת(, שֶׁ  
כְנהָּ תָּ ל שֶׁ צרָֹע" הוּא־עִניְןַ הַגְּאֻלָּה שֶׁ מְּ לְמַעֲלִיּוּתָא", דִּ  
לֶלֶת וּבְאפֶֹן נִּשְׁ רוּת שֶׁ י לְעִניְןַ הָאֶפְשָׁ יוָן הָפְכִּ הָאוֹרוֹת )כִּ שֶׁ  

כִים הָעֶלְיוֹניִם ה(, וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ אֵין נצְִחִית גְּאֻלָּה לְמַטָּ שֶׁ  
זכָָר )"וְילְָדָה גָּלוּת אַחֲרֶיהָ "). 

And it is possible to further add and explain also the connection 
and sequence to the Parsha which we begin reading at Minchah of 
this Shabbos — Acharei–Kedoshim: 

ר גַּם וּלְבָאֵר לְהוֹסִיף וְישֵׁ שֶׁ ךְ הַקָּ ה וְהַהֶמְשַׁ רָשָׁ לַפָּ  
תְחִילִין מַּ מִנחְַת לִקְרוֹא שֶׁ בָּת בְּ ים – זוֹ שַׁ אַחֲרֵי־קְדשִׁ : 

Parshas Acharei — in which is stated the command and warning 
that there should not be ratzoh (yearning) without shov (return) (as 
in the case of the expiration of the soul of the two sons of Aharon 
"when they came close before Hashem and they died"), 

ת רָשַׁ בָּהּ – אַחֲרֵי פָּ וּוּי נאֱֶמַר שֶׁ לֹּא וְהָאַזהְָרָה הַצִּ יהְִיהֶ שֶׁ  
לִי רָצוֹא" ניֵ הַנָּפֶשׁ )כְּלוֹת שׁוֹב" בְּ שְּׁ ניֵ דַּ אַהֲרןֹ בְּ  

קָרְבָּתָם וַיָּמֻתוּ ה' לִפְניֵ בְּ "), 

but rather ratzoh and shov together, souls (which by themselves are 
in the movement of ratzoh) in bodies (which by themselves are in 
the movement of shov) specifically — and up to eternal life in the 
time to come, 

וְקָא, וְשׁוֹב רָצוֹא אֶלָּא מוֹת דַּ ד נשָּׁ צַּ מִּ הֵן עַצְמָן )שֶׁ  
נוּעַת תְּ גוּפִים הָרָצוֹא( בִּ ד־עַצְמָן בְּ צַּ מִּ נוּעַת הֵן )שֶׁ תְּ בִּ  
וְקָא הַשּׁוֹב( לֶעָתִיד נצְִחִיִּים לַחַיִּים וְעַד דַּ לָבוֹא דְּ  
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and regarding our generation — without interruption in between 
— bodily life specifically, and in a way that the soul is nourished 
from the body, 

ינתְַיםִ(, הֶפְסֵק לְלֹא – זהֶ לְדוֹרֵנוּ וּבְנוֹגֵעַ הַגּוּף חַיֵּי בֵּ  
וְקָא, מָה וּבְאפֶֹן דַּ הַנְּשָׁ הַגּוּף מִן ניִּוֹניֵת שֶׁ ], 

which is the concept of connecting ratzoh and shov, that the 
supernal lights are drawn down and revealed within vessels; 

זֶּהוּ־עִניְןַ חִיבּוּר שֶׁ הָאוֹרוֹת וְשׁוֹב, הָרָצוֹא דְּ הָעֶלְיוֹניִם שֶׁ  
כִים כֵלִים וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ בְּ ; 

and this matter is achieved from a superior level above both 
(ratzoh and shov) — Parshas Kedoshim, where it is stated the 
command (and empowerment) "Kedoshim Tihiyu — You shall be 
holy, for I, Hashem, am holy," 

ה זהֶ וְעִניְןַ ד נעֲַשֶׂ רְגָּא מִצַּ לְמַעְלָה נעֲַלֵית דַּ ניֵהֶם שָׁ – מִשְּׁ  
ת רָשַׁ ים, פָּ בָּהּ קְדשִׁ וּוּי נאֱֶמַר שֶׁ כֹּחַ( )וּנתְִינתַ הַצִּ ים  קְדשִׁ  
הְיוּ י תִּ אֲניִ קָדוֹשׁ כִּ ", 

that when the Children of Israel are in this physical world (where 
the command "You shall be holy" is relevant — "separate 
yourselves"), they are nonetheless in a state of holiness ("You shall 
be holy"), 

הְיוֹת בִּ רָאֵל שֶׁ ניֵ־ישְׂ מִי בָּעוֹלָם־הַזֶּה בְּ אָז הַגַּשְׁ יָּךְ )שָׁ שַׁ  
וּוּי ים הַצִּ קְדשִׁ הְיוּ", דִּ ים"(, הֵווּ תִּ מַעֲמָד הֲרֵי־הוּא פְּרוּשִׁ בְּ  

ב ל וּמַצָּ ה שֶׁ ים קְדֻשָּׁ הְיוּ )"קְדשִׁ תִּ "), 

and even to the most lofty holiness — the holiness of Hashem 
Himself, as explained by our Sages: "Could it be like Me? 
Therefore it says, 'for I am holy,'" 

ה וְעַד תוֹ נעֲַלִית הֲכִי לַקְדֻשָּׁ קְדֻשָּׁ ל דִּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא, ת הַקָּ רָשַׁ דְּ כָּמוֹניִ, יכָוֹל חֲכָמֵינוּ־זַ"ל כִּ  

לְמוּד י לוֹמַר תַּ אֲניִ קָדוֹשׁ כִּ ", 
as Chassidus explains: "Could be like Me" — peacefully (i.e., it is 
truly possible), that every single Jew can (so to speak) be like Me 
— to the degree of the holiness of "I am holy." 

פֵירוּשׁ ניִחוּתָא, כָּמוֹניִ" יכָוֹל הַחֲסִידוּת כְּ בְּ  
כָּל־אֶחָד־וְאֶחָד רָאֵל שֶׁ כָּמוֹניִ" לִהְיוֹת יכָוֹל" מִיִּשְׂ  

בַיָּכוֹל( רְגַּת )כְּ ה דַּ קְדשֹׁ הַקְדֻשָּׁ אֲניִ דִּ "]. 
And this is even further emphasized in the name of Moshiach (the 
Redeemer), who is called "Metzora" — "the Metzora of the house 
of Rabbi," 

מוֹ יוֹתֵר עוֹד וּמָדְגָּשׁ ל בִּשְׁ יחַ שֶׁ נִּקְרָא )הַגּוֹאֵל( מָשִׁ שֶׁ  
ם צרָֹע" בְּשֵׁ צרָֹע – מְּ ל מְּ י בֵּית שֶׁ רַבִּ ", 

who sits among the poor who suffer illnesses, nega'im, and he too 
is afflicted, 

ב יּוֹשֵׁ ין שֶׁ י וְהוּא מְנגָּעִים, חֲלָאִים", סוֹבְלֵי עֲניִּים בֵּ נמִּ  
 ,"מִנְּגָּע

meaning, that Moshiach is found in the world during the time and 
state of exile, and in a state of exile, 

יחַ שִׁ מָּ זמְַן בָּעוֹלָם נמְִצָא שֶׁ ב בִּ ב הַגָּלוּת, וּמַצֵּ ל וּבְמַצָּ שֶׁ  
 ,גָּלוּת

suffering the afflictions of the exile [as the Gemara continues, Rav 
said: "If he is from the living, he is like Rabbeinu Hakadosh," — if 
Moshiach is from those who are alive now, then certainly he is 
Rabbeinu Hakadosh who suffered illnesses and was a complete 
righteous one], 

סּוֹבֵל חֲלוּאֵי שֶׁ ךְ הַגָּלוּת תַּ הֶמְשֶׁ אִם רַב אָמַר הַגְּמָרָא ]כְּ  
גוֹן הוּא חַיָּא מִן נוּ כְּ דוֹשׁ", רַבֵּ יחַ אִם הַקָּ מֵאוֹתָן מָשִׁ  

חַיִּין יו שֶׁ אי עַכְשָׁ נוּ הַינְוּ וַדַּ דוֹשׁ רַבֵּ סוֹבֵל הַקָּ חֲלוּאִים דְּ תַּ  
הֲוָה גָּמוּר וְחָסִיד "], 

and he yearns with shortness of spirit and longing eyes to be 
revealed (from the concealment in the time and state of exile), 

ה ר וּמְצַפֶּ קַצֶּ הַהֶעְלֵם )מִן לְהִתְגַּלּוֹת עֵיניַםִ וּבְכִלְיוֹן רוּחַ בְּ  
זמְַן ב בִּ הַגָּלוּת וּמַצֵּ ), 
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so that the King Moshiach will redeem Israel with the true and 
complete Redemption after which there is no exile, 

מֶלֶךְ יחַ דְּ שִׁ רָאֵל אֶת גּוֹאֵל הַמָּ גְּאֻלָּה ישְׂ ית בַּ הָאֲמִתִּ  
לֵמָה אֵין וְהַשְּׁ גָּלוּת אַחֲרֶיהָ שֶׁ , 

as ruled by the Rambam: "There will arise a king from the House 
of David, etc." 

ין סַק־דִּ פְּ ית מֶלֶךְ יעֲַמדֹ הָרַמְבַּ"ם כִּ וִד מִבֵּ וְכוּ דָּ '". 

 (ט)
The above-mentioned is also connected with the second chapter of 
Pirkei Avos (which we learn on this Holy Shabbos), 

רֶק עִם גַּם קָשׁוּר לְעֵיל הָאָמוּר ניִ פָּ אָבוֹת שֵׁ לוֹמְדִים דְּ )שֶׁ  
יוֹם בָּת־קדֶֹשׁ בְּ זהֶ הַשַּׁ ), 

which begins: "Rabbi says: Which is the straight path that a person 
should choose for himself? One that is an honor to the one who 
does it, and an honor for him from others." 

חָלָתוֹ: הַתְּ י שֶׁ רֶךְ הִיא אֵיזוֹ אוֹמֵר רַבִּ רָה דֶּ יָּבוֹר ישָׁ לוֹ שֶׁ  
הִיא כָּל הָאָדָם? פְאֶרֶת שֶׁ יהָ תִּ מִן לוֹ וְתִפְאֶרֶת לְעשֶׂ  
 :"הָאָדָם

And with the preface of some precise points in this Mishnah — 
among them: 

ם יּוּקִים וּבְהַקְדֵּ נהָ הַדִּ מִשְׁ וּמֵהֶם – זוֹ בְּ : 

(a) "Which is the straight path" — for the Scripture is already full 
of the phrase "The ways of Hashem are straight," 

( רֶךְ הִיא אֵיזוֹ א( רָה" דֶּ בֵּר מָלֵא מִקְרָא הֲרֵי – ישָׁ דִּ  
רִים הַכָּתוּב י "ישָׁ רְכֵּ ה דַּ '", 

(b) "(that he should choose for himself) the person" — specifically 
"Adam" is used, for "Adam" is a term for a high level ... 
"perfection of all" (as mentioned above in section D), 

( יָּבוֹר ב( יקְָא, אָדָם" – הָאָדָם" לוֹ( )שֶׁ אָדָם דִּ הוּא שֶׁ  
מַדְרֵגָה לֵימוּ גְּדוֹלָה.. בְּ נִּזכָּר דְכלָֹא" "שְׁ לְעֵיל )כַּ  

 ,(סְעִיף־ד
(c) the connection to the author of the saying — "Rabbi says" — 
Rabbeinu Hakadosh, and not by his full name ("Rabbi Yehudah 
HaNasi," as is mentioned immediately afterward in the following 
Mishnah), but by the title "Rabbi." 

( ר ג( שֶׁ עַל הַקֶּ אֲמָר לְבַּ י – הַמַּ נוּ – אוֹמֵר" "רַבִּ רַבֵּ  
דוֹשׁ, מוֹ וְלֹא הַקָּ י בִּשְׁ יא", יהְוּדָה )"רַבִּ פִי הַנָּשִׂ נִּזכָּר כְּ שֶׁ  
כֶּף נהָ תַּ שְׁ לְאַחֲרֵי־זהֶ(, בַּמִּ תֹּאַר אֶלָּא שֶׁ י בַּ "רַבִּ ". 

And it can be said, the explanation in this — in continuation to 
what was said above regarding the revelation and coming of 
Moshiach: 

זהֶ הַבָּאוּר לוֹמַר וְישֵׁ ךְ – בָּ הֶמְשֶׁ נוֹגֵעַ לְעֵיל לְהָאָמוּר בְּ בְּ  
יחַ וּבִיאַת לְהִתְגַּלּוּת שִׁ הַמָּ : 

"Rabbi" (Rabbeinu Hakadosh) — about him it was said (in his 
time): "If Moshiach is from those who are alive now, certainly it is 
Rabbeinu Hakadosh, who suffered illnesses and was a complete 
Chassid," 

י נוּ רַבִּ דוֹשׁ( )רַבֵּ זמְַנּוֹ( נאֱֶמַר עָלָיו – הַקָּ יחַ אִם )בִּ מָשִׁ  
חַיִּין מֵאוֹתָן ו שֶׁ אי עַכְשָׁ נוּ הַינְוּ וַדַּ דוֹשׁ, רַבֵּ סוֹבֵל הַקָּ דְּ  

חֲלוּאִים הֲוָה גָּמוּר וְחָסִיד תַּ ", 

that even though he was a complete Chassid, who completed his 
service, nevertheless he still suffered illnesses — the illnesses of 
exile, 

אַף הָיהָ דְּ גָּמַר גָּמוּר", חָסִיד שֶׁ י־כֵן עֲבוֹדָתוֹ, שֶׁ אַף־עַל־פִּ  
חֲלוּאִים, סוֹבֵל הָיהָ חֲלוּאֵי תַּ הַגָּלוּת תַּ , 

like Moshiach (whose name is "Chivra d'Bei Rabbi" — "the 
Metzora of the house of Rabbi"), 

יחַ כְּמוֹ מוֹ מָשִׁ שְּׁ בֵי חִיוְרָא )שֶׁ י", דְּ צרָֹע רַבִּ ל מְּ בֵּית שֶׁ  
י  ,("רַבִּ
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

that even though he is in a state of perfect completion, he 
nevertheless suffers and feels the pains of exile (as mentioned 
above in Section 2). 

עִם תַכְלִית הֱיוֹתוֹ שֶׁ לֵמוּת, בְּ חֲלוּאֵי וְכוֹאֵב סוֹבֵל הַשְּׁ תַּ  
נִּזכָּר־לְעֵיל הַגָּלוּת סְעִיף־ב )כַּ ). 

And the content of his statement — "Rabbi says: Which is the 
straight path that a person should choose for himself" — 

י – מַאֲמָרוֹ וְתכֶֹן רֶךְ הִיא אֵיזוֹ אוֹמֵר רַבִּ רָה דֶּ יָּבוֹר ישָׁ שֶׁ  
הָאָדָם לוֹ  – 

"the person" — refers to this "person" (who is on a high level … 
"perfection of all") who, although he has perfected his deeds and 
corrected all things, still the waste matter at the end of his 
garments was not yet refined, because of the matter of exile — like 
Rabbi; 

הוּא הַזֶּה אָדָם עַל קָאֵי – הָאָדָם" מַדְרֵגָה )שֶׁ .. גְּדוֹלָה בְּ  
לֵימוּ כלָֹא"( "שְּׁ רִין דְּ כְשָׁ מָּ יו כְּשָׁ ן מַעֲשָׂ בָרִים.. כָּל וְתִקֵּ הַדְּ  

סלֶֹת רַק בְּסוֹף פָּ יו שֶׁ רֵר לֹא עֲדַיןִ לְבוּשָׁ ד כוּ" נתְִבָּ מִצַּ  
י כְּמוֹ – הַגָּלוּת עִניְןַ רַבִּ ; 

and in our generation — the last generation of exile, the "heels of 
Moshiach," in which all matters of service required throughout the 
time of exile have already been completed and fulfilled — 

ל הָאַחֲרוֹן דּוֹר – זהֶ וּבְדוֹרֵנוּ בְתָא הַגָּלוּת, שֶׁ עִקְּ  
יחָא, מְשִׁ בָר דִּ כְּ יְּמוּ שֶׁ לְמוּ נסְִתַּ הָעֲבוֹדָה עִניְנָיֵ כָּל וְנשְׁ  

הָיוּ מַהֲלַךְ לְהֵעָשׂוֹת צְרִיכִים שֶׁ הַגָּלוּת זמְַן בְּ  – 

it can be said that all the Jewish people are at this level. כָּל ישֵׁ־לוֹמַר רָאֵל שֶׁ ניֵ־ישְׂ דַרְגָּה הֵם בְּ זוֹ בְּ . 

And the question is: Since our deeds and service throughout the 
entire time of exile have already been completed — 

אֵלָה יוָן הִיא: וְהַשְּׁ בָר כֵּ כְּ יְּמוּ שֶׁ ינוּ נסְִתַּ כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ  
הַגָּלוּת מַהֲלַךְ זמְַן  – 

what is the straight path (the easiest and fastest among all the ways 
of Torah) that a person (the generality of Israel) who has already 
completed the matters of service should now choose, in order to 
bring about the revelation and coming of Moshiach? 

רֶךְ מַהִי רָה" הַדֶּ הִירָה )הַקַלָּה ישָׁ יוֹתֵר וְהַמְּ ין בְּ כָּל מִבֵּ  
י רְכֵּ יָּבוֹר הַתּוֹרָה( דַּ לָלוּת הָאָדָם לוֹ שֶׁ רָאֵל( )כְּ ניֵ־ישְׂ בְּ  

גָּמַר דֵי הָעֲבוֹדָה עִניְנָיֵ שֶׁ וּבִיאַת הִתְגַּלּוּת לִפְעלֹ כְּ  
יחַ שִׁ  ?הַמָּ

And the answer to this is — "One that is an honor to the one who 
does it, and an honor for him from others": 

עֲנהֶ הִיא כָּל – לָזהֶ וְהַמַּ פְאֶרֶת שֶׁ יהָ תִּ לוֹ וְתִפְאֶרֶת לְעשֶׂ  
הָאָדָם מִן ": 

"Honor" (Tiferes) — refers to Torah ("Tiferes — this is the giving 
of the Torah"), 

- פְאֶרֶת" פְאֶרֶת הַתּוֹרָה עַל קָאֵי – תִּ ן זוֹ )"תִּ תּוֹרָה מַתַּ "), 

that because of its great advantage it has the power to unite the two 
movements of ratzoh (drawing close and cleaving to the Holy One 
Blessed Be He, "an honor to the one who does it") and shov 
(drawing down below, "an honor for him from others"), 

ד צַּ מִּ גֹּדֶל שֶׁ נוּעוֹת ב' לְחַבֵּר בְּכחָֹהּ מַעֲלָתָהּ  רָצוֹא הַתְּ דְּ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא, וּדְבֵקוּת )קֵרוּב פְאֶרֶת לַקָּ יהָ"( "תִּ לְעשֶׂ  

כָה וָשׁוֹב ה, )הַמְשָׁ פְאֶרֶת לְמַטָּ הָאָדָם מִן לוֹ "תִּ "), 

that the supernal lights are drawn down and revealed in vessels (as 
mentioned above Section 6), 

הָאוֹרוֹת כוּ הָעֶלְיוֹניִם שֶׁ כֵלִים וְיתְִגַּלּוּ יוּמְשָׁ בְּ  
נִּזכָּר־לְעֵיל סְעִיף־ו )כַּ ), 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

and through this, the true essence of exile is revealed (the supernal 
lights), in a manner that nullifies the very concept of exile, an 
eternal Redemption after which there is no exile (as mentioned 
above Sections 7–8). 

עַל־ידְֵי י עִניְנָוֹ מִתְגַּלֶּה זהֶ שֶׁ ל הָאֲמִתִּ )אוֹרוֹת הַגָּלוּת שֶׁ  
ל בְּאפֶֹן עֶלְיוֹניִם(, תָּ שְׁ מִּ גְּאֻלָּה כִּפְשׁוּטוֹ, הַגָּלוּת עִניְןַ שֶׁ  

אֵין נִּזכָּר גָּלוּת אַחֲרֶיהָ שֶׁ סְעִיפִים־ז־ח לְעֵיל )כַּ ). 

And it is possible to add in explaining the reason why Torah 
(Tiferes) is the "straight path" to bring about the revelation and 
coming of Moshiach — 

בֵיאוּר לְהוֹסִיף וְישֵׁ עַם בְּ הַתּוֹרָה הַטַּ פְאֶרֶת"( שֶׁ הִיא )"תִּ  
רֶךְ רָה" דֶּ יחַ וַהֲבָאַת לְהִתְגַּלּוּת ישָׁ שִׁ הַמָּ  – 

according to the known idea that regarding Moshiach, there are 
two aspects: a King (the Moshiach who reigns) and a Rav (who 
will teach Torah to all the people), 

י יחַ הַיָּדוּעַ עַל־פִּ מְשִׁ בִּ מֶלֶךְ עִניְנָיִם: ב' ישֵׁ צִדְקֵנוּ שֶׁ  
מְלִיךְ יחַ( )הַמַּ שִׁ ד וְרַב הַמָּ יָּלַמֵּ הָעָם כָּל אֶת תּוֹרָה )שֶׁ ), 

and the difference between them is: the King's aspect in Moshiach 
points to an influence in a surrounding (makif) way which is 
achieved through the nullification in accepting his kingship, 

יניֵהֶם, וְהַחִלּוּק בֵּ עִניְןַ שֶׁ לֶךְ שֶׁ יחַ הַמֶּ שִׁ בַּמָּ עַל מוֹרֶה שֶׁ  
עָה פָּ יף בְּאפֶֹן הַהַשְׁ ית מַקִּ נַּעֲשֶׂ לַת הַבִּטּוּל עַל־ידְֵי שֶׁ קַבָּ דְּ  

מַלְכוּתוֹ עלֹ , 
and the Rav’s aspect in Moshiach points to an influence in an inner 
(penimi) way achieved through the learning of Torah, to the extent 
that it is considered as though he (Moshiach) gave birth to him. 

יחַ הָרַב וְעִניְןַ שִׁ בַּמָּ עָה עַל מוֹרֶה שֶׁ פָּ ניִמִי בְּאפֶֹן הַהַשְׁ פְּ  
ית נַּעֲשֵׂ יב עַד הַתּוֹרָה לִמּוּד עַל־ידְֵי שֶׁ חָשִׁ אִלּוּ שֶׁ ילְָדוֹ כְּ , 

And it can be said that the combination of both (King and Rav — 
makif and penimi together) expresses that even the supernal lights 
which are above being clothed in vessels (only as makif) are drawn 
and revealed within vessels (in an inner way), through the power 
of Torah (Tiferes). 

צֵּרוּף לוֹמַר, וְישֵׁ ניֵהֶם שֶׁ יף וְרַב, )מֶלֶךְ שְׁ וּפְניִמִי( מַקִּ  
ו גַּם מוֹרֶה יחְַדָּ לְמַעְלָה עֶלְיוֹניִם הָאוֹרוֹת שֶׁ מֵהִתְלַבְּשׁוּת שֶׁ  

כֵלִים י־אִם בְּ יף בְּאפֶֹן )כִּ לְבַד( מַקִּ כִים בְּ וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ  
כֵלִים ניִמִי(, )בְּאפֶֹן בְּ כחַֹ פְּ פְאֶרֶת הַתּוֹרָה בְּ )"תִּ "). 

 (י)
And it can be connected also with the content of the time — the 
month of Iyar: 

ר וְישֵׁ כְנוֹ עִם גַּם זהֶ לְקַשֵּׁ להַזְּמַן תָּ אִיָּר חדֶֹשׁ – שֶׁ : 

The month of Iyar is the second month, in which the service is 
done from below to above — 

ניִ, הַחדֶֹשׁ הוּא אִיָּר חדֶֹשׁ בּוֹ הַשֵּׁ ית שֶׁ הָעֲבוֹדָה נעֲַשֵׂ  
ה לְמַעְלָה מִלְמַטָּ  – 

after the preceding revelation from above to below in the month of 
Nissan, 

מַת לְאַחֲרֵי דָּ ה מִלְמַעְלָה הַגִּלּוּי הַקְּ ניִסָן בְּחדֶֹשׁ לְמַטָּ , 

during which miracles were done for Israel, up to the "planting of 
miracles," 

בּוֹ ים נעֲַשׂוּ שֶׁ רָאֵל, נסִּ ים לִנטְֵי עַד לְישְׂ נסִּ , 

when the King of kings, the Holy One Blessed Be He, was 
revealed upon them and redeemed them — a month of 
Redemption, even a Redemption from all forms of constriction and 
limitation. 

גְלָה בִּ לָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ עֲלֵיהֶם שֶׁ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא הַמְּ הַקָּ  
ל חדֶֹשׁ וּגְאָלָם, מֵצַר עִניְנָיֵ מִכָּל לִגְּאֻלָּה עַד גְּאֻלָּה, שֶׁ  
 .וּגְבוּל
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And it can be said that in the continuation of the months (Nissan 
and Iyar), 

ךְ לוֹמַר, וְישֵׁ הֶמְשֵׁ בְּ ים שֶׁ דָשִׁ וְאִיָּר )ניִסָן הַחֳּ ) – 

the connection, relevance, and bond between them is emphasized 
— 

ר מִתְגַּשׁ שֶׁ יָּכוּת הַקֶּ יניֵהֶם וְהַחִבּוּר וְהַשַּׁ בֵּ שֶׁ  – 

that the lofty revelations (supernal lights) of the month of Nissan 
are drawn and revealed inwardly (in vessels) through the service of 
man from below to above. 

הַגִּלּוּייִם חדֶֹשׁ עֶלְיוֹניִם( )אוֹרוֹת הַנַּעֲלִים שֶׁ ניִסָן דְּ  
כִים פְניִמִיוּת וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ כֵלִים( בִּ עֲבוֹדַת עַל־ידְֵי )בְּ  
ה הָאָדָם לְמַעְלָה מִלְמַטָּ . 

And the power to unite them comes from a level higher than both 
of them — 

כֹּחַ רָם וְהַ רְגָּא מֵעַד הוּא יחַַד לְחַבְּ לְמַעְלָה נעֲַלֵית הֲכִי דַּ שָׁ  
ניֵהֶם  – מִשְּׁ

as is emphasized in the counting of the second of Iyar (the first day 
of the individual days of the month of Iyar, after Rosh Chodesh 
which includes the entire month) — 

דְגָּשׁ מָּ ירָה כַּ הַסְפִּ ב' בְּ מֵהַיָּמִים הָרִאשׁוֹן )הַיּוֹם אִיָּר דְּ  
רָטִיִּים חדֶֹשׁ הַפְּ כּוֹלֵל חדֶֹשׁ ראֹשׁ לְאַחֲרֵי אִיָּר, דְּ ימְֵי כָּל שֶׁ  
 – (הַחדֶֹשׁ

"Tiferes sheb'Tiferes" (Beauty within Beauty), through which the 
union of the two movements — ratzoh (supernal lights) and shov 
(into vessels) — is achieved. 

" פְאֶרֶת תִפְאֶרֶת", תִּ בְּ עַל שֶׁ ה ידְָהּ שֶׁ ב' חִבּוּר נעֲַשֶׂ  
נוּעוֹת רָצוֹא הַתְּ כֵלִים וָשׁוֹב עֶלְיוֹניִם( )אוֹרוֹת דְּ )בְּ ). 

And since the lofty revelations of the month of Nissan, the month 
of Redemption, are drawn down and revealed below through the 
service of man — 

הַגִּלּוּייִם וְכֵיוָן חדֶֹשׁ הַנַּעֲלִים שֶׁ ל חדֶֹשׁ ניִסָן, דְּ גְּאֻלָּה, שֶׁ  
כִים ה וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ הָאָדָם עֲבוֹדַת עַל־ידְֵי לְמַטָּ  – 

the possibility for a state of exile is nullified — instead, there 
comes an eternal Redemption after which there is no exile. 

לֶת טֶּ רוּת מִתְבַּ ל לְעִניְןַ הָאֶפְשָׁ י־אִם גָּלוּת, שֶׁ גְּאֻלָּה בָּאָה כִּ  
אֵין נצְִחִית גָּלוּת אַחֲרֶיהָ שֶׁ . 

This, and even more: וְעוֹד זאֹת : 
Iyar — an acronym for "Avraham, Yitzchak, Yaakov, Rachel," the 
four legs of the Chariot. 

י־תֵבוֹת אִיָּר" רַגְלֵי ד' רָחֵל, יעֲַקבֹ יצְִחָק אַבְרָהָם רָאשֵׁ  
בָה רְכָּ  .הַמֶּ

And the idea in this — that the three Patriarchs (corresponding to 
the three legs of the Chariot), Chesed, Gevurah, and Tiferes, are 
aspects of the lights, 

זהֶ וְהָעִניְןָ ג' – בְּ נגֶֶד הָאָבוֹת שָׁ בָה(, רַגְלֵי ג' )כְּ רְכָּ הַמֶּ  
חִינתַ הֵם וְתִפְאֶרֶת, גְּבוּרָה חָסֶד הָאוֹרוֹת בְּ , 

and Rachel (the fourth leg through whom the completion of the 
Chariot is accomplished) is the aspect of Malchus (Knesses 
Yisrael), which is the aspect of the vessels. 

עַל הָרְבִיעִי )רֶגֶל וְרָחֵל ית ידָוֹ שֶׁ לֵמוּת נעֲַשִׂ בָה(, שְׁ רְכָּ הַמֶּ  
חִינתַ לְכוּת בְּ נסֶֶת הַמַּ רָאֵל(, )כְּ חִינתַ הִיא ישְׂ לִים בְּ הַכֵּ . 

And it can be said that their joining together in the acronym of Iyar 
hints to the drawing down and revelation of the lights (even 
supernal lights) into vessels. 

חִבּוּרָם וְישֵׁ־לוֹמַר י־תֵבוֹת יחַַד שֶׁ אִיָּר" בְּרָאשֵׁ עַל מוֹרֶה דְּ  
כַת כֵלִים עֶלְיוֹניִם( הָאוֹרוֹת )גַּם הָאוֹרוֹת וְגִלּוּי הַמְשָׁ בְּ . 
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And it can be added: that "Rachel" hints to the elevation caused by 
our deeds and service during the time of exile to bring the 
Redemption — 

"רָחֵל" לְהוֹסִיף, וְישֵׁ ינוּ הָעִלּוּי עַל מוֹרָה שֶׁ מַעֲשֵׂ דְּ  
ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ הַגְּאֻלָּה אֶת לְהָבִיא הַגָּלוּת מֶשֶׁ  – 

as it is written, "Rachel weeps for her children, for they are not" — 
"they are not" specifically (and not "they are gone"), 

כָּתוּב ניֶהָ עַל מְבַכָּה "רָחֵל כְּמוֹ־שֶׁ י גּוֹ' בָּ אֵיננֶּוּ", כִּ  
יקְָא "אֵיננֶּוּ" "אֵינםָ )וְלֹא דַּ "), 

because when the Holy One Blessed Be He is in exile, He ascends 
higher and higher ("Einenu" — He is elevated). 

יוָן רִיךְ־הוּא כִּ א־בְּ דְשָׁ קָּ גָלוּתָא שֶׁ לְעֵלָא )"אֵיננֶּוּ"( סָלִיק בְּ  
 ,וּלְעֵלָא

And through Rachel’s activity (our deeds and service of Knesses 
Yisrael) during the exile ("weeps for they are not") comes the 
Redemption 

עָלָתָהּ וְעַל־ידְֵי ל פְּ ינוּ רָחֵל שֶׁ כְנסֶֶת וַעֲבוֹדָתֵנוּ )מַעֲשֵׂ דִּ  
רָאֵל( זמְַן ישְׂ י גּוֹ' )"מְבַכָּה הַגָּלוּת בִּ בָּאָה אֵיננֶּוּ"( כִּ  
 הַגְּאֻלָּה

(as the verse continues: "There is reward for your work... and your 
children will return to their borders"), 

( ךְ הֶמְשֵׁ כָר "ישֵׁ הַכָּתוּב כְּ בוּ גּוֹ' לִפְעֻלָתֵךְ שָׂ ניִם וְשָׁ בָּ  
 ,("לִגְּבוּלָם

and the supernal lights which were in a state of elevation higher 
and higher (the true essence of exile) are drawn down and revealed 
below, 

הָיוּ הָעֶלְיוֹניִם וְהָאוֹרוֹת בְחִינתַ שֶׁ לְּקוּת בִּ לְעֵלָא הִסְתַּ  
י )עִניְנָוֹ וּלְעֵלָא ל הָאֲמִתִּ כִים הַגָּלוּת( שֶׁ וּמִתְגַּלִּים נמְִשָׁ  
ה  ,לְמַטָּ

and thereby is nullified the possibility for the nourishment of the 
external forces (as Rachel before her shearing becomes silenced), 

לֶת זהֶ וְעַל־ידְֵי טֶּ רוּת מִתְבַּ הַחִיצוֹניִם לִיניִקַת הָאֶפְשָׁ  
נאֶָלָמָה גִזזְיֶהָ לִפְניֵ )כְּ"רָחֵל "), 

and up to the ultimate transformation of the impurity of exile (the 
matter of the negaim — leprous afflictions). 

הֳרָה לְהֶפֶךְ וְעַד זְּמַן הַטָּ הַנְּגָעִים )עִניְןַ הַגָּלוּת דִּ ). 

But rather, on the contrary: there comes a Redemption after which 
there is no exile. 

י־אִם בָּאָה אַדְרַבָּא, כִּ אֵין גְּאֻלָּה שֶׁ גָּלוּת אַחֲרֶיהָ שֶׁ  

 (יא)

And it can be added and connected also with the unique day in the 
counting of the Omer – Malchus sheb’Tiferes: 

ר לְהוֹסִיף וְישֵׁ סְפִירַת הַמְיחָֻד הַיּוֹם עִם גַּם זהֶ וּלְקַשֵּׁ בִּ  
תִפְאֶרֶת מַלְכוּת – הָעמֶֹר בְּ שֶׁ : 

Beginning with the explanation that in the Sefiras HaOmer (from 
Chesed shebeChesed to Malchus shebeMalchus) are included all 
aspects of avodah (our deeds and service) – 

ים סְפִירַת וּבְהַקְדִּ בִּ חֶסֶד )מֵחֶסֶד הָעמֶֹר שֶׁ בְּ מַלְכוּת עַד שֶׁ  
מַלְכוּת( בְּ ינוּ הָעֲבוֹדָה עִניְנָיֵ כָּל נכְִלָלִים שֶׁ )"מַעֲשֵׂ  

 ,("וַעֲבוֹדָתֵנוּ
both as it pertains to the soul of man – to refine our nefashos, 
ruchos, and neshamos, and to purify and sanctify us – 

נוֹגֵעַ הֵן ן – הָאָדָם לְנפֶֶשׁ בְּ וְרוּחוֹתֵינוּ נפְַשׁוֹתֵינוּ אֶת לְתַקֵּ  
מוֹתֵינוּ נוּ וּלְטַהֲרֵנוּ כוּ' וְנשְׁ שֵׁ וּלְקַדְּ , 

and also as it pertains to the entirety of the world – that abundant 
shefa (flow) be bestowed to all worlds – 

נוֹגֵעַ וְהֵן ע – הָעוֹלָם לִכְלָלוּת בְּ פַּ פַע ישְׁ כָל רַב שָׁ בְּ  
 ,הָעוֹלָמוֹת
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through which comes the true and complete Redemption, after 
which there is no exile – 

עַל־ידְֵי־זהֶ ית הַגְּאֻלָּה בָּאָה שֶׁ לֵמָה הָאֲמִתִּ אֵין וְהַשְּׁ שֶׁ  
גָּלוּת אַחֲרֶיהָ  – 

“The Merciful One, may He restore the service of the Beis 
Hamikdash to its place speedily in our days, Amen, Selah.” 

שׁ בֵּית עֲבוֹדַת לָנוּ יחֲַזיִר הוּא הָרַחֲמָן קְדָּ לִמְקוֹמָהּ הַמִּ  
מְהֵרָה סֶלָה אָמֵן בְימֵָינוּ בִּ . 

And a higher elevation in the stability of this year, when the first 
day of Pesach falls on Shabbos, and the counting begins on “the 
morrow of the Shabbos,” also in its simple meaning (in addition to 
the derash of our Sages that it means the day after Yom Tov) – 

קְבִיעוּת יתְֵרָה וּמַעֲלָה נהָ בִּ ראֹשׁ – זוֹ שָׁ סַח שֶׁ חָל הַפֶּ  
בָּת, חָלַת בְּשַׁ פִירָה וְהַתְּ חֳרַת הִיא הַסְּ בָּת, מִמָּ גַּם הַשַׁ  
ת עַל )נוֹסֶף כִּפְשׁוּטוֹ רָשַׁ פֵּרוּשׁוֹ חֲכָמֵינוּ־זַ"ל דְּ חֳרַת שֶׁ מִמָּ  

 ,(הַיּוֹם־טוֹב
so that the Shabbasos are “complete” like the days of Creation, 
beginning on Sunday and ending on Shabbos – 

אָז בָּתוֹת שֶׁ מִימוֹת הֵן הַשַׁ ימֵי תְּ ית, כִּ תְחִילוֹת בְּרֵאשִׁ מַּ שֶׁ  
אֶחָד בָּת בְּ בָּת וּמְסַיְּימוֹת בְּשַׁ בְּשַׁ , 

since the conclusion of every week is in Malchus – Malchus 
shebeChesed, Malchus shebeGevurah, Malchus shebeTiferes, etc. 
– which is on Shabbos and is connected with Redemption, 

יוָן כֵּ יוּם שֶׁ הַסִּ כָל שֶׁ בוּעַ דְּ מַלְכוּת שָׁ חֶסֶד, )מַלְכוּת בְּ בְּ שֶׁ  
גְבוּרָה, מַלְכוּת בִּ תִפְאֶרֶת מַלְכוּת שֶׁ בְּ יוֹם הוּא כו'( שֶׁ בְּ  
בָּת שׁוּר הַשַּׁ קָּ הַגְּאֻלָּה עִם שֶׁ , 

“a day that is entirely Shabbos and rest for eternal life.” כֻּלּוֹ יוֹם בָּת שֶׁ הָעוֹלָמִים לְחַיֵּי וּמְנוּחָה שַׁ ", 

This emphasizes even more the idea of Redemption in Malchus – 
the kingdom of the House of David in its strength and 
completeness 

יוֹתֵר מַדְגִּישׁ מַלְכוּת הַגְּאֻלָּה עִניְןַ בְּ ית מַלְכוּת – בַּ וִד בֵּ דָּ  
הּ תָקְפָּ לֵמוּתָהּ בְּ וּבְשְׁ , 

through Melech HaMoshiach, through whom the Kingdom of 
Hashem will be revealed in the entire world – 

יחַ מֶלֶךְ עַל־ידְֵי שִׁ עַל־ידָוֹ הַמָּ תְגַּלֶּה שֶׁ ל מַלְכוּתוֹ תִּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא כָל הַקָּ הָעוֹלָם בְּ , 

as it is written, “And the Kingdom shall be Hashem’s... Hashem 
shall be King over all the earth.” 

כָּתוּב כְּמוֹ לוּכָה, לַה' "וְהָיתְָה שֶׁ כָּל עַל לְמֶלֶךְ ה' וְהָיהָ הַמְּ  
 ."הָאָרֶץ

And the idea in this: ָזהֶ וְהָעִניְן בָּ : 
Malchus (in connection with Redemption) – Melech HaMoshiach 
– indicates the strength and firmness of the matter of Redemption, 

יָּכוּת מַלְכוּת יחַ מֶלֶךְ – לַגְּאֻלָּה( )בְּשַׁ שִׁ עַל מוֹרֶה – הַמָּ  
תֹּקֶף הַחזֹקֶ עִניְןַ וְהַ הַגְּאֻלָּה דְּ , 

without regard for hindrances and obstacles – in the words of our 
Sages, “The king uproots mountains,” 

בוּת לְלֹא מְניִוֹעוֹת הִתְחַשְּׁ וּבִלְשׁוֹן – וְעִכּוּבִים בִּ  
טוּרָא עָקֵר – מַלְכָּא "אָמַר חֲכָמֵינוּ־זַ"ל: ", 

for even a mountain (a strong obstacle) is uprooted (from its place 
to another) by the king. 

אֲפִלּוּ קוֹמוֹ נעֱֶקָר הַמְנגֵּד, תּקֶף )טוּרָא"(, "הַר" שֶׁ )מִמְּ  
לֶךְ עַל־ידְֵי אַחֵר( לְמָקוֹם הַמֶּ . 

And in deeper terms: יוֹתֵר וּבְעמֶֹק : 
Since the vitality and existence of all the citizens of the kingdom, 
and all the matters of the kingdom, depend on the king – 

יוָן הַחַיּוּת כִּ שֶׁ צִיאוּת שֶׁ ל וְהַמְּ ניֵ כָּל שֶׁ דִינהָ בְּ עִניְנָיֵ וְכָל הַמְּ  
דִינהָ לוּיהָ הַמְּ לֶךְ תְּ הַמֶּ בְּ , 
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it is understood that in truth there cannot truly exist an “opposer” 
to the king – 

לַאֲמִתּוֹ מוּבָן, ל שֶׁ בָר שֶׁ יָּךְ לֹא דָּ ל מְצִיאוּת שַׁ מְנגֵּד שֶׁ  
לֶךְ  ,לְהַמֶּ

because the entire existence of the opposer (as it appears 
externally) is dependent on the king. 

הֲרֵי ל מְצִיאוּתוֹ כָּל שֶׁ פִי הַמְנגֵּד שֶׁ נִּרְאֶה )כְּ חִיצוֹניִּוּת( שֶׁ בְּ  
לוּיהָ לֶךְ תְּ הַמֶּ בְּ . 

And similarly with regard to the Redemption – that the concept of 
Malchus (the Kingship, i.e. Melech HaMoshiach) emphasizes that 
in truth the world (exile) cannot truly oppose the Redemption, 

רֶךְ־זהֶ נוֹגֵעַ וְעַל־דֶּ עִניְןַ – לַגְּאֻלָּה בְּ לְכוּת שֶׁ )מֶלֶךְ הַמַּ  
יחַ( שִׁ לַאֲמִתּוֹ מַדְגִּישׁ הַמָּ ל שֶׁ בָר שֶׁ )גָּלוּת( הָעוֹלָם אֵין דָּ  

לַגְּאֻלָּה מְנגֵּד לִהְיוֹת יכָוֹל , 
since the entire existence of the world is dependent on the concept 
of the Redemption (Malchus), 

יוָן כָּל כִּ לוּיהָ הָעוֹלָם מְצִיאוּת שֶׁ עִניְןַ תְּ הַגְּאֻלָּה בְּ  
 ,()מַלְכוּת

as it is stated in the Gemara: “The world was created only for 
Moshiach.” 

דְאִיתָא גְּמָרָא: כִּ הָעוֹלָם[ נבְִרָא ]=לֹא עָלְמָא אִיבְרֵי לֹא בַּ  
יחַ אֶלָּא לְמָשִׁ , 

Therefore, the opposition of the world (exile) to Redemption is 
only external, 

ל הַנִּגּוּד וְלָכֵן, עִניְןַ אֶלָּא אֵינוֹ לַגְּאֻלָּה )גָּלוּת( הָעוֹלָם שֶׁ  
לְבָד חִיצוֹניִ בִּ , 

and its nullification comes through the revelation of the world’s 
true essence – Malchus. 

י עִניְנָוֹ הִתְגַּלּוּת עַל־ידְֵי הוּא וּבְטוּלוֹ ל הָאֲמִתִּ – הָעוֹלָם שֶׁ  
 .מַלְכוּת

And in the revelation of the Kingship (the Kingdom of Hashem 
through Melech HaMoshiach), there are many forms and ways – 

לְכוּת וּבְהִתְגַּלּוּת ל )מַלְכוּתוֹ הַמַּ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא שֶׁ הַקָּ  
יחַ( מֶלֶךְ עַל־ידְֵי שִׁ נםָ הַמָּ ה ישְׁ וּדְרָכִים אַפְניִם כַּמָּ  – 

Malchus as it is within the seven emotional attributes: Malchus of 
Chesed, Malchus of Gevurah, Malchus of Tiferes, Malchus of 
Netzach, Malchus of Hod, Malchus of Yesod, and Malchus of 
Malchus. 

ר מַלְכוּת אֲשֶׁ בְעַת הִיא כַּ דּוֹת: בְּשִׁ חֶסֶד, מַלְכוּת הַמִּ בְּ שֶׁ  
גְבוּרָה, מַלְכוּת בִּ תִפְאֶרֶת, מַלְכוּת שֶׁ בְּ נצֵַח, מַלְכוּת שֶׁ בְּ שֶׁ  
בְּהוֹד, מַלְכוּת בִּיסוֹד, מַלְכוּת שֶׁ מַלְכוּת וּמַלְכוּת שֶׁ בְּ שֶׁ . 

And based on the statement of Rabbi that “the straight path” to the 
revelation and coming of Moshiach is Tiferes (as mentioned above 
in Section 9), 

ל מַאֲמָרוֹ וְעַל־פִי י שֶׁ רֶךְ רַבִּ הַדֶּ רָה" שֶׁ לְהִתְגַּלּוּת ישָׁ  
יחַ וּבִיאַת שִׁ פְאֶרֶת" הִיא הַמָּ נזְכָּר תִּ סְעִיף־ט לְעֵיל )כַּ ), 

it is understood the great elevation in the Malchus of this week 
(and Shabbos), which is within Tiferes. 

לְכוּת" הָעִלּוּי גּדֶל מוּבָן מַּ בוּעַ בַּ שָׁ בָּת( דְּ זהֶ )וְשַׁ  
תִפְאֶרֶת בְּ  .שֶׁ

And more importantly – there is no need to wait for the 
continuation of the Shabbosos of Sefiras HaOmer, 

אֵין – וְעִקָר וְעוֹד ין צרֶֹךְ שֶׁ ךְ לְהַמְתִּ בָּתוֹת לְהָמְשַׁ הַשַׁ  
סְפִירַת הָעמֶֹר דִּ , 

because through Malchus sheb’Tiferes (the “straight path,” the 
“middle bar that passes through from one end to the other,” the 
loftiest of levels and gradations until the lowest of levels), 

יוָן עַל־ידְֵי כֵּ תִפְאֶרֶת מַלְכוּת שֶׁ בְּ רֶךְ שֶׁ רָה", )"דֶּ רִיחַ ישָׁ בְּ  
יכוֹן בְרִיחַ הַתִּ צָה מִן הַמַּ צָה, אֶל הַקָּ עֲלוֹת מַרוּם הַקָּ הַמַּ  

רְגִין כָּל סוֹף עַד וּמַדְרֵגוֹת דַּ ), 
there is already drawn and revealed also the individual aspects of 
Malchus that follow: 

כִים לְכוּת עִניְנְיֵ פְרָטֵי גַּם וּמִתְגַּלִים נמְִשָׁ לְאַחֲרֵי־זהֶ הַמַּ שָׁ : 
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Malchus sheb’Netzach – the victory of the King (over the worldly 
matters that conceal Him in their externality), 

נצֶַח מַלְכוּת בְּ לֶךְ נצְִחוֹן – שֶׁ הָעוֹלָם עִניְנְיֵ )עַל הַמֶּ  
מַעֲלִימִים חִיצוֹניִוּתָם שָׁ בְּ ), 

Malchus sheb’Hod – the beauty of the King, “the King in His 
beauty your eyes shall behold,” 

בְּהוֹד מַלְכוּת לֶךְ, יפִי – שֶׁ יפִָיוֹ "מֶלֶךְ הַמֶּ חֱזיֶנהָ בְּ תֶּ  
 ,"עֵיניֶךָ

Malchus sheb’Yesod – the strength of Kingship in a foundational 
and eternal manner, 

בִּיסוֹד מַלְכוּת לְכוּת חָזוּק – שֶׁ וְנצְִחִי יסְוֹדִי בְּאפֶֹן הַמַּ , 

and Malchus sheb’Malchus – the revelation of “Your Kingship is 
the Kingship of all worlds,” 

מַלְכוּת וּמַלְכוּת בְּ "מַלְכוּתְךָ הַגִּלּוּי – שֶׁ כָּל מַלְכוּת דְּ  
 ,"עוֹלָמִים

“Your Kingship” specifically – the Kingship of Ein Sof as it was 
before the Tzimtzum (linked with Kesser and the inwardness of 
Kesser – “Kesser Elyon” is “Kesser Malchus”), 

" יקְָא מַלְכוּתְךָ" אֵין מַלְכוּת – דַּ לִפְניֵ סוֹף דְּ מְצוּם שָׁ הַצִּ  
תֶר עִם )הַקְשׁוּרָה תֶר, וּפְניִמִיוּת כָּ תֶר הַכָּ אִיהוּ עֶלְיוֹן "כָּ  

תֶר מַלְכוּת כָּ "), 
which is drawn and revealed and becomes “Kingship of all 
worlds” – “Kingship” specifically, 

כֶת נִּמְשֶׁ ית וּמִתְגַּלָּה שֶׁ – עוֹלָמִים" כָּל "מַלְכוּת וְנעֲַשֵׂ  
יקְָא "מַלְכוּת" דַּ , 

where there is no need for rulership “against their will,” for “His 
Kingship they accepted upon themselves willingly.” 

אֵין לָה" צרֶֹךְ שֶׁ עַל בְּ"מֶמְשָׁ רְחָם, בְּ יוָן כָּ מַלְכוּתוֹ כִּ שֶׁ  
רָצוֹן עֲלֵיהֶם קִבְּלוּ בְּ . 

 (יב)
And the explanation of the “straight path” to the revelation and 
coming of Moshiach through Malchus sheb’Tiferes – in terms of 
actual deed: 

רֶךְ וּבַאוּר רָה" הַדֶּ יחַ וּבִיאַת לְהִתְגַּלּוּת ישָׁ שִׁ עַל־ידְֵי הַמָּ  
תִפְאֶרֶת" מַלְכוּת בְּ נוֹגֵעַ – שֶׁ ה בְּ פִעַל לְמַעֲשָׂ בְּ : 

With the introduction – that since our righteous Moshiach is about 
to come immediately and at once, but has not yet come in actuality, 

מָה יוָן - וּבְהַקְדָּ כֵּ יחַ שֶׁ מְשִׁ כָף לָבוֹא עוֹמֵד צִדְקֵנוּ שָׁ תַּ  
פְעַל בָּא לֹא עֲדַיןִ אֲבָל וּמִיָּד, בְּ , 

therefore the final effort (“end of his garments”) of every single 
Jew is required to bring the Moshiach. 

לָכֵן ה שֶׁ רוּשָׁ דְלוּת דְּ תַּ יו"( )סוֹף הָאַחֲרוֹנהָ הַהִשְׁ ל לְבוּשָׁ שֶׁ  
רָאֵל וְאֶחָד כָּל־אֶחָד יחַ אֶת לְהָבִיא מִיִּשְׂ שִׁ הַמָּ , 

This action must be (not through Malchus in its purity – i.e., the 
essence of Moshiach as a king – but rather) through Malchus 
sheb’Tiferes, 

עָלָה לִהְיוֹת צְרִיכָה טָהֳרָתָהּ, מַלְכוּת עַל־ידְֵי )לֹא הַפְּ בְּ  
ל עִניְנָוֹ יחַ מֶלֶךְ שָׁ שִׁ מַלְכוּת עַל־ידְֵי אֶלָּא( עַצְמוֹ, הַמָּ  

תִפְאֶרֶת בְּ  ,"שֶׁ
meaning: the matter of Moshiach (Malchus) as it exists in Torah 
(Tiferes), 

ל עִניְנָוֹ כְּלוֹמַר, יחַ שֶׁ שִׁ פִי )מַלְכוּת( הַמָּ הוּא כְּ בַּתּוֹרָה שֶׁ  
פְאֶרֶת  ,()תִּ

as stated earlier (Section 9) – that through Torah (his aspect as 
Rav) are drawn and revealed the supernal lights of the Geulah (his 
aspect as King) in an inward manner. 

עַל־ידְִי )סְעִיף־ט( לְעֵיל כָּאָמוּר ל )עִניְנָוֹ הַתּוֹרָה שֶׁ שֶׁ  
יחַ כִים רַב"( בְּתוֹר מָשִׁ עֶלְיוֹניִם הָאוֹרוֹת וּמִתְגַּלִים נמְִשָׁ  

הַגְאָלָה ל )עִניְנָוֹ דְּ יחַ שֶׁ ניִמִי בְּאפֶֹן מֶלֶךְ"( בְּתוֹר מָשִׁ פְּ . 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

And in simple terms: Tiferes – this is the matter of Torah study, and 
Malchus sheb’Tiferes – is the study of Torah in the subjects of 
Moshiach the King and the redemption, which have been 
explained in many places. 

טוּת: פְאֶרֶת" וּבְפַשְׁ וּמַלְכוּת הַתּוֹרָה, לִמּוּד הוּא־עִניְןַ – תִּ  
תִפְאֶרֶת" בְּ עִניִניֵ הַתּוֹרָה למוד הוא - שֶׁ יחַ מֶלֶךְ בְּ שִׁ הַמָּ  

אֲרוּ הַגְאָלָה וּבְעִניְנָיֵ נִּתְבָּ רִבּוּי שֶׁ מְקוֹמוֹת בְּ  

And in simple terms: Tiferes refers to the concept of Torah study, 
and Malchus sheb’Tiferes refers to the study of Torah in the 
subjects of Moshiach the King and the Redemption, which are 
elaborated upon in many places— 

טוּת: הַתּוֹרָה, לִמּוּד הוּא־עִניְןַ – "תִּפְאֶרֶת" וּבְפַשְׁ  
בְּתִפְאֶרֶת" וּ"מַלְכוּת מֶלֶךְ בְּעִניְנְיֵ הַתּוֹרָה לִמּוּד הוּא – שֶׁ  
מְקוֹמוֹת בְּרִבּוּי שֶׁנּתְִבָּאֲרוּ הַגְּאֻלָּה וּבְעִניְנְיֵ הַמָּשִׁיחַ , 

—in the Written Torah (especially in the words of the Prophets, 
where “all the books are filled with this matter” [Yalkut Shimoni, 
Yesha’yahu 499]), and in the Oral Torah—in the Gemara 
(especially in Maseches Sanhedrin and at the end of Maseches 
Sotah), and in the Midrashim. 

שֶׁכָּל .. הַנּבְִיאִים בְּדִבְרֵי )וּבִפְרָט שֶׁבִּכְתָב בַּתּוֹרָה  
בַּגְּמָרָא שֶׁבְּעַל־פֶּה, וּבַתּוֹרָה זהֶ( בְּדָבָר מְלֵאִים הַסְּפָרִים  
סוֹטָה( מַסֶּכֶת וּבְסוֹף – סַנהְֶדְרִין בְּמַסֶּכֶת )וּבִפְרָט  

 ,וּבַמִּדְרָשִׁים

And especially in the inner dimension of the Torah, beginning with 
the Zohar (of which it is said: “With this book of yours, which is 
the Zohar… they will go out of exile with mercy” [Zohar III 
124b]). 

הַזּהַֹר מִסֵּפֶר הָחֵל הַתּוֹרָה, בִּפְניִמִיּוּת – וּבִמְיחָֻד וְגַם  
בַּהּ יפְִקוּן – כוּ' הַזּהַֹר סֵפֶר דְּאִיהוּ דִילָךְ חַבּוּרָא )שֶׁבְּהַאי  

בְּרַחֲמִים גָּלוּתָא מִן ), 

And in particular, in the teachings of Chassidus—through the 
spreading of the wellsprings outward will come “the master, who 
is the King Moshiach” [Igros Kodesh Vol. 20, p. 173], 

הַמַּעְינָוֹת הֲפָצַת )שֶׁעַל־ידְֵי הַחֲסִידוּת בְּתוֹרַת וּבִפְרָט  
מְשִׁיחָא מַלְכָּא דָּא מַר אָתֵי חוּצָה ), 

in the teachings of our Rebbeim, and especially in the teachings 
(ma’amarim and Likkutei Sichos) of the Rebbe of our 
generation—a sample and preparation for learning the Torah of 
Moshiach, “A new Torah will go forth from Me” [Yeshayahu 
51:4], 

)מַאֲמָרִים בְּתוֹרָתוֹ וּבִפְרָט נשְִׂיאֵינוּ, רַבּוֹתֵינוּ בְּתוֹרַת  
וַהֲכָנהָ וְדְגְמָא מַעֵין – דּוֹרֵנוּ נשְִׂיא שֶׁל שִׂיחוֹת( וְלִקּוּטֵי  

תֵּצֵא מֵאִתִּי חֲדָשָׁה "תּוֹרָה מָשִׁיחַ, שֶׁל תּוֹרָתוֹ לַלִּמּוּד ", 

who will teach the entire nation the inner dimension of Torah (the 
inner reasons of the commandments), the knowledge of G-d 
(“Know the G-d of your father” [Divrei HaYamim I 28:9]), 

ידְִיעַת תּוֹרָה(, )טַעֲמֵי הַתּוֹרָה פְּניִמִיּוּת הָעָם לְכָל שֶׁיּלַַּמֵּד  
אָבִיךָ אֱלֹקֵי אֵת )"דַּע אֱלֹקוּת "), 

as ruled by the Rambam [Hilchos Melachim 12:5]—that in that 
time… the Jewish people will be great sages and will know hidden 
matters and will attain knowledge of their Creator… 

ישְִׂרָאֵל יהְִיוּ הַזּמְַן... שֶׁבְּאוֹתוֹ הָרַמְבַּ"ם כִּפְסַק־דִּין  
דַּעַת וְישִַּׂיגוּ הַסְתוּמִים דְּבָרִים וְיוֹדְעִים גְּדוֹלִים חֲכָמִים  

כו בּוֹרְאָם '. 

And the increase in Torah study in the subjects of Moshiach and 
the Redemption (Malchus sheb’Tiferes) is the straight path to bring 
the actual revelation and coming of Moshiach and the Redemption. 

וְהַגְּאֻלָּה מָשִׁיחַ בְּעִניְנָיֵ הַתּוֹרָה בְּלִמּוּד וְהַהוֹסָפָה  
הַתְגַּלּוּת לִפְעלֹ ישְָׁרָה הַדֶּרֶךְ הִיא שֶׁבְּתִפְאֶרֶת"( )"מַלְכוּת  

מַמָּשׁ בְּפעַֹל וְהַגְּאֻלָּה הַמָּשִׁיחַ וּבִיאַת . 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

 (י״ג)
And regarding “for this I have come,” surely this will arouse and 
be publicized in every place: 

בְּכָל וִיפַרְסְמוּ יעְוֹרְרוּ וּבוַדַּאי – בָּאתִי פָּעַל שֶׁל וְעַל  
וּמָקוֹם מָקוֹם : 

In order to effect the revelation and coming of Moshiach 
immediately, every single Jew—whether those who dwell in tents 
(Yissachar, i.e., Torah scholars) or businesspeople (Zevulun), and 
likewise women and children—each one according to his measure, 
must increase in the study of Torah (especially) in the subjects of 
Moshiach and Redemption. 

– עַל – וּמִיּדָ תַּכָּף הַמָּשִׁיחַ וּבִיאַת הִתְגַּלּוּת לִפְעלֹ כְּדֵי  
אהֶֹל יוֹשְׁבֵי הֵן – הָאֲנשִָׁים מִיּשְִׂרָאֵל, וְאֶחָד כָּל־אֶחָד  

וְהַטַּף, הַנּשִָׁים וְכֵן )זבְוּלוּן(, עֵסֶק בַּעֲלֵי וְהֵן )ישִָׂשכָר(  
בְּלִמּוּד לְהוֹסִיף – דִילֵהּ שִׁעוּרָא לְפוּם וְחַד חַד כָּל  

וּגְאֻלָּה מָשִׁיחַ בְּעִניְנְיֵ )בִּמְיחָֻד( הַתּוֹרָה . 

And how good it would be that the learning take place (in public) 
in groups of ten, because aside from the special advantage of ten 
learning Torah—“the Shechinah dwells among them” (Avos 
3:6)—there is a particular quality when learning the subjects of 
Moshiach and Geulah in public, in regard to excitement and joy 
felt in the heart, through which the yearning and anticipation for 
Moshiach increases. 

נוֹסֶף כִּי, בַּעֲשָׂרָה, )בְּרַבִּים( יהְִיהֶ שֶׁהַלִּמּוּד – טּוֹב וּמַה  
שְׁכִינהָ בַּתּוֹרָה וְעוֹסְקִים שֶׁיוֹשְׁבִים דַעֲשָׂרָה הַמַּעֲלָה עַל  

מְיחֶֻדֶת מַעֲלָה ישֵׁ ג׳:ו׳(, )אבות בֵּיניֵהֶם שְׁרוּיהָ  
בְּנוֹגֵעַ בְּרַבִּים וְהַגְּאֻלָּה מָשִׁיחַ עִניְנְיֵ כְּשֶׁלוֹמְדִים  
הוֹלֶכֶת זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי הַלֵּב, בְּרֶגֶשׁ וְהַשִּׂמְחָה לַהִתְפַּעֲלוּת  

הַמָּשִׁיחַ לְבִיאַת וְהַצִּפִּיּהָ הַהִשְׁתּוֹקְקוּת וְגוֹדֶלֶת . 

And furthermore—and this is essential: simply to increase in the 
observance of mitzvos with beauty (hiddur), and especially in 
beautifying the mitzvah of tzedakah (which includes all mitzvos 
[Tanya, Iggeres HaKodesh 9]), for tzedakah brings the Geulah 
closer (Yeshayahu 1:27). 

בְּהִדּוּר, הַמִּצְוֹת בְּקִיּוּם לְהוֹסִיף כַּפָּשׁוּט: – וְעִקָּר וְעוֹד  
– הַמִּצְוֹת כָּל )כְּלָלוּת הַצְּדָקָה בְּמִצְוַת בְּהַהִדּוּר וּבִמְיחָֻד  

)ישעיהו הַגְּאֻלָּה אֶת שֶׁמְּקָרֶבֶת פ״ט(, אגה״ק תניא  
 .(א׳:כז

And it is fitting and proper to connect the increase in tzedakah with 
the increase in Torah learning in the subjects of Moshiach and 
Geulah—through this, the addition in tzedakah is with the 
intention to bring and hasten the Redemption, since this intention 
itself is a part of the Torah study in Geulah matters: learning (in 
thought—from time to time) the statement of our Sages: “Great is 
tzedakah, for it brings the Geulah.” 

בַּתּוֹרָה הַהוֹסָפָה עִם בִּצְדָקָה הַהוֹסָפָה לְקַשֵּׁר וְנכָוֹן וּכְדַאי  
לִצְדָקָה שֶׁהַהוֹסָפָה עַל־ידְֵי־זהֶ – וְהַגְּאֻלָּה מָשִׁיחַ בְּעִניְנֵיֵ  

זוֹ שֶׁכַּוָּנהָ כֵּיוָן הַגְּאֻלָּה, אֶת וּלְזרֵָז לְקָרֵב כַּוָּנהָ מִתּוֹךְ הִיא  
– הַגְּאֻלָּה בְּעִניְנֵיֵ הַתּוֹרָה מִלִּמּוּד חֵלֶק הִיא כְּשֶׁלְעַצְמָהּ  

זַ"ל: חֲכָמֵינוּ דְּמַאֲמַר לִזמְַן( מִזּמְַן – )בְּמַחֲשָׁבָה הַלִּמּוּד  
הַגְּאֻלָּה אֶת שֶׁמְּקָרֶבֶת צְדָקָה "גְּדוֹלָה ". 

 (י״ד)
May it be the will that the decision regarding all the 
aforementioned matters hasten, accelerate, and immediately bring 
the ultimate goal and intent—the revelation and arrival of 
Moshiach in actual reality, literally immediately and plainly: 

וּתְזרֶֶז תְּמַהֵר לְעֵיל שֶׁהַהַחְלָטָהבְּכָל־הַנּזִכְָּר רָצוֹן וִיהִי  
הִתְגַּלּוּת – וְהַמְּכוּוָן הַתַּכְלִית אֶת וּמִיּדָ תַּכֶּף וְתָבִיא  

וּבְפַשְׁטוּת מַמָּשׁ וּמִיּדָ תֵּכֶף מַמָּשׁ, בְּפוֹעַל הַמָּשִׁיחַ וּבִיאָת : 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

That on this holy Shabbos, Parshas Isha Ki Sazria Veyaldah 
Zachar, Zos Tihyeh Toras HaMetzora Beyom Taharaso (before the 
Torah reading, and how much more so before studying Pirkei Avos 
in Mincha), we should merit the birth and revelation of Moshiach 
Tzidkeinu (“Chivra Devei Rabbi,” as on his day of purification)— 

וְילְָדָה תַזרְִיעַ כִּי "אִשָּׁה פָּרָשַׁת הַשַּׁבָּת־קדֶֹשׁ שֶׁבְּיוֹם  
)לִפְניֵ טָהֳרָתוֹ" בְּיוֹם הַמְּצרָֹע תּוֹרַת תִּהְיהֶ "זאֹת זכָָר",  

פַּרְקֵי לִמּוּד לִפְניֵ וְכַמָּה כַּמָּה וְעַל־אַחַת בַּתּוֹרָה הַקְּרִיאָה  
צִדְקֵנוּ מָשִׁיחַ וְהִתְגַּלּוּת לַדַּת תִּהְיהֶ בְּמִנחְָה(, אָבוֹת  

טָהֳרָתוֹ בְּיוֹם שֶׁהוּא כְּפִי רַבִּי", דְבֵי )"חִיוְרָא ") – 

That we merit to hear the proclamation (throughout the entire 
world and across all levels of existence) “Behold, this is Moshiach 
the King coming,” and “Behold, this is the glory of the holiness of 
my teacher and father-in-law the Rebbe, the leader of our 
generation, who has come” (since “those who dwell in the dust 
will awaken and sing” (Yeshayahu 26:19), and tzaddikim arise 
immediately (Zohar I:128b)), 

סֵדֶר וּבְכָל הָעוֹלָם )בְּכָל הַהַכְרָזהָ לִשְׁמעַֹ שֶׁזוֹכִים  
זהֶ( וְאוֹמֵר: בְּאֶצְבָּעוֹ )מַרְאֶה זהֶ "שֶׁהִנּהֵ הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת(  

וְחָמִי מוֹרִי כְּבוֹד־קְדֻשַּׁת זהֶ וְהִנּהֵ בָּא", הַמָּשִׁיחַ מֶלֶךְ  
שׁכְֹניֵ וְרַנּנְוּ שֶׁ"הָקִיצוּ )כֵּיוָן בָּא דּוֹרֵנוּ נשְִׂיא אַדְמוֹ"ר  

מִיּדָ לִתְחִיּהָ קָמִים וְצַדִּיקִים כ״ו:י״ט(, )ישעיהו עָפָר"  
קכ״ח:ב ח״א )זוהר )) – 

Together with all the leaders of our people and all the righteous of 
Israel, Moshe and Aharon among them. 

וּמשֶֹׁה ישְִׂרָאֵל, וּנשְִׂיאֵי צַדִּיקֵי וְכָל נשְִׂיאֵינוּ רַבּוֹתֵינוּ וְכָל  
עִמָּהֶם וְאַהֲרןֹ . 

And together with all the Jewish people—“our young and 
old…our sons and daughters” (Shemos 10:9), “I will yet gather 
upon him his gathered ones” (Yeshayahu 56:8), “from Ashur and 
from Egypt…from the islands of the sea” (Yeshayahu 11:11), 
coming with the clouds of heaven (Daniel 7:13) to our holy land, 
to Jerusalem the holy city, to the Beis HaMikdash (“a house of 
prayer for all nations” (Yeshayahu 56:7)), and to the Holy of 
Holies— 

בְּבָניֵנוּ גּוֹ' וּבִזקְֵניֵנוּ "בִּנעְָרֵינוּ בְּניֵ־ישְִׂרָאֵל, כָּל עִם וּבְיחַַד  
לְנקְִבָּצָיו" עָלָיו אֲקַבֵּץ "עוֹד י׳:ט׳(, )שמות וּבִבְנוֹתֵינוּ"  

הַיּםָ" וּמֵאִיּיֵ כוּ' וּמִמִּצְרַיםִ "מֵאַשּׁוּר נ״ו:ח׳(, )ישעיהו  
)דניאל שְׁמַיּאָ עֲננָיֵ עִם בָּאִים – י״א:י״א( )ישעיהו  

לְבֵית הַקּדֶֹשׁ, עִיר לִירוּשָׁלַיםִ הַקְּדוֹשָׁה, לְאַרְצֵנוּ ז׳:י״ג(  
)ישעיהו הָעַמִּים" לְכָל יקִָּרֵא תְּפִלָּה )"שֶׁבֵּית הַמִּקְדָּשׁ  

הַקֳּדָשִׁים וְלְקדֶֹשׁ נ״ו:ז׳((,  – 

As it is written in the parsha we will soon read at Mincha: “With 
this shall Aharon come into the holy” (Vayikra 16:3)—the entry of 
the Kohen Gadol on Yom Kippur to the Holy of Holies. And in the 
future, not only Aharon but every single Jew will be like a Kohen 
Gadol (“a kingdom of priests” (Shemos 19:6), great priests), and 
not only on Yom Kippur, but at any moment he wishes to enter. 

יבָוֹא "בְּזאֹת בְּמִנחְָה: תַּכֵּף שֶׁקּוֹרִין בַּפָּרָשָׁה כְּמוֹ־שֶׁכָּתוּב  
גָּדוֹל כּהֵֹן כְּניִסַת ט״ז:ג׳(, )ויקרא הַקּדֶֹשׁ" אֶל אַהֲרןֹ  
רַק לֹא – לָבוֹא וְלֶעָתִיד הַקֳּדָשִׁים, לְקדֶֹשׁ הַכִּפּוּרִים בְּיוֹם  

בְּדַרְגַּת שֶׁיּהְִיהֶ מִיּשְִׂרָאֵל וְאֶחָד כָּל־אֶחָד גַּם אֶלָּא אַהֲרןֹ,  
שמות – גְּדוֹלִים" "כּהֲֹניִם כּהֲֹניִם", )"מַמְלֶכֶת גָּדוֹל כּהֵֹן  

שָׁעָה בְּכָל גַּם אֶלָּא בְּיוֹם־הַכִּפּוּרִים, רַק וְלֹא י״ט:ו׳(,  
לְהִכָּנסֵ רוֹצֶה שֶׁהוּא . 

And above all—and this is essential: that all this should happen in 
actual reality, below ten tefachim (within physical reality), such 
that we can bless and thank: “Shehechiyanu V’kiyemanu 
V’higiyanu Lazman Hazeh.” 

לְמַטָּה מַמָּשׁ, בְּפוֹעַל נעֲַשֶׂה זהֶ שֶׁכָּל הָעִקָּר: וְהוּא – וְעוֹד  
לֵדָה עַל וּלְבָרֵךְ לְהוֹדוֹת שֶׁיּכָוֹלִים כָּךְ טְפָחִים, מֵעֲשָׂרָה  

הַזּהֶ לַזּמְַן וְהִגִּיעָנוּ וְקִיּמְָנוּ "שֶׁהֶחֱינָוּ הַמָּשִׁיחַ: וְהִתְגַּלּוּת ". 

[NOTE: Summary 
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From Sichos of Shabbos, Parshas Tazria-Metzora, 6th of Iyar, 5751 (1991) 

This profound discourse, delivered by the Lubavitcher Rebbe, explores the mystical and 
practical significance of Tzaraas (leprosy) and its purification process, relating it to the ultimate 
redemption through Moshiach. 

At its core, the Rebbe teaches that: 

●​ The negaim (blemishes) described in Tazria-Metzora are not just physical afflictions or 
punishments, but are rooted in very lofty divine lights ( עליונים אורות ) that have 
descended improperly due to lack of integration into vessels. 

●​ Galus (exile) is likened to a state of Tzaraas—an external concealment of inner holiness. 
The geulah (redemption) comes not by nullifying the exile, but by revealing its true 
essence: that it, too, contains elevated divine potential. 

●​ The key to transforming exile into redemption lies in the process of ratzo v'shov—the 
upward yearning and return movement. This must be balanced, especially through Torah 
(Tiferes) which harmonizes divine longing and grounded action. 

●​ Particularly significant is the attribute of Malchus she’b’Tiferes (Royalty within 
Harmony), which symbolizes studying Torah about Moshiach and redemption, 
especially in a way that integrates lofty ideals into real, applied learning and life. 

The Rebbe identifies this as “the straight path” ( ישרה דרך ) to bring Moshiach, by learning 
about him in the Torah—Torah Shebichtav, Torah Shebaal Peh, Zohar, Chassidus, and 
especially the teachings of our generation. 

💡  Practical Takeaway 

📌 Learn Torah about Moshiach: The Rebbe urges each Jew—regardless of background—to 
increase in Torah study specifically in the subjects of Moshiach and redemption. This includes 
Chassidus, Zohar, Rambam on Moshiach, and Midrashim on geulah. 

📌 Balance Ratzo and Shov: One should strive for intense closeness to Hashem (ratzo), but 
ground it in action—Torah and mitzvos (shov), particularly learning and giving tzedakah with 
the kavannah to bring Moshiach. 

📌 Do it together: Studying these topics in a group (preferably with a quorum of ten) is 
especially powerful, bringing about more joy and deeper longing for Moshiach, thus 
accelerating the redemption. 
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📌 See the Geulah in the Galus: Instead of waiting passively, reveal the divine purpose and 
light hidden in exile—it’s already here, waiting for us to open our eyes. 

📖 Chassidic Story from the Lubavitcher Rebbe (Author of this Discourse) 

“Where is Moshiach?!” 

In the 1980s, during a Sunday dollars distribution line, a young child stood before the Rebbe. 
The Rebbe smiled warmly and asked the child: 

“What are you learning in school?” 

The boy replied, “That Moshiach is coming.” 

The Rebbe leaned forward and said: 

“Very good. But don’t just learn about it — do something to bring him!” 

Then, looking around at the crowd, the Rebbe raised his voice slightly: 

“Tell the people: Don’t just wait for Moshiach — cry out for him!” 

On another occasion, someone asked the Rebbe: 

“Where is Moshiach?” 

The Rebbe paused and answered with intense emotion: 

“He is waiting… waiting for us to do our part.” 

These moments reflect what this entire maamar calls for: learning, crying out, and acting—not 
only to await geulah, but to demand it and make it happen. 

Conclusion:​
This discourse is not only a call to study but a directive to live redemption—to transform exile 
into geulah, Tzaraas into purity, darkness into light, and longing into reality—now. END 
NOTE] 
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